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VEENOST IN ¢AS — £ 1-0-0.
Izbrani spisi umrlega dr. Odarja. Poucni in
razmiiljajoéi ¢lanki. Zelo priporoéljivo.

JERCEVI GALJOTI. — ¢ 1-0-0.
Moéna domaca povest izpod peresa Karla Mau-
serja,

SOCIOLOGTI!IJA. — i zvezki po £ 1-0«0
Odliéno delo dr. Ahéina, Ze veékrat priporoce-
no. Tudi o tej knjigi je v februarju z veliko
ljubeznijo napisala oceno ga. Pavla.

PO SVETLI POTI., Pouéna knjiga dr. Franca Ja-
kliéa. £ 1-0-0.

MOJ CGAS IN MOJ SVET. — £ 1-10-0.
Zbirka ¢rtie izpod peresa Se Zivelega pisatel-
ja Ivana Preglja. Le nekaj izvodov je Se do-
biti.

LJUDJE — £ 1-0-0.
Zbirka krasnih novel pisateljn Narteja Veli-
konje. Samo e nekaj izvodov je na trgu.

SOCIALNA EKONOMIJA. — £ 1-10-0.
Najnovejia knjiga dr. Ahéina. Vsepovsod je
naletala na nad vse navdusen sprejem.

GORJANCEV PAVLEK. — £ 1-0-0.
Pravljiéna domovinska povest znanega mladin-
skega pisatelja Mirka Kunéiéa. Pravkar izila
v Argentini.

SLOVENIA IN EUROPEAN AFFAIRS. £ 1-0-0.
Smo jo #e priporoéili in jo &e priporotamo.
CISTO MALO LJUBEZNI. — 12 §il.
¢rtice Neve Rudolfove. Teiko pri¢akovane.
JUZNI KRIZ., — 12 sil.
Pesmi Neve Rudolfove.
NA BOZJI DLANI. — £ 1-0-0.
Kociprov roman Slovenskih Goric iz
nemskega navala. Velezanimivo!
BARAGO NA OLTAR! — £ 0-10-0.
Ves pomen Baragov in vse delo za njegovo
oltarno ¢ast je popisuno v tej knjigi.
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BOZICNO VPRASANJE

SKOF GREGORIJ ROZMAN,

PRVI BOzIC: UCLOGVECENI BOG, tisocéletin
Pricakovani in zazeljeni Odreenik, z Marijo in Jo-
Zzefom v hlevu, v jaslih povit lezi in pe&éica ne
ukih pastirjev ga obéuduje.

V Jeruzalemu kralj Herod, krvoloéno buden v
Strahu za svojo pozicijo, vedno pripravljen vsako-
gar, ki se mu zdi nevaren, takoj spraviti s poti,
boleg njega sluzbeni zastopniki izvoljenega boZje-
ga ljudstva ljubosumno zaverovani v napaéno po
dobo Mesije, ki ga pricakujejo.

Dve skupini, dve liniji, ostro lo¢eni in nesprav-
ljivo s nasprotni. Vmes pa mnoZica, indiferentna,
Vtopljena v niénosti vsakdanjosti in v plitve uzitke
brez visokih ciljey, iz strahu pred voditelji, uci-
telji in vladarji brez lastnega mnenja.

Ta trodelnost se nadaljuje. Danes je Kristus
vV svoji Cerkvi, v kraljestvu bozjem na zemlji, ki
nadaljuje ()dresenikovo delo v vseh generacijah in
med vsemi narodi,
Spoznanja resnice in se zveliéali. Z njim in ob
njem mnozica zvestih, verujolih, ki vanj v vsen
ZAupajo in ga ljubijo in po svojih modeh in v me-
jah svojega poklica iirijo in utrjujejo bozje kralje-
Stvo,

da bi po Njem vsi prisli do

Danes je ostro locena in vidna éeta brez-
buitva, ki sovrazi Kristusa v njegovi Cerkvi in po.
dira, kolikor ji Bog dopuiéa, njegovo kraljestvo,
ll’aneu je nova doba muéencev: Herod se je razdiv-
:1“'-' mucenje ne samo telesa, ampak tudi duha se
'Zvaja po znanstvenih metodah.

Vmes so nevtralei, nezainteresirani, v mater-
alno plat zivljenja zagledani, votle duge, cisterne
brez yode, suhi oblaki, ki jih veter Zene, kakor
S€ 0 njih sveto pismo izraza. V kratkin uzitkih si
tesijo notranji nemir in skusajo napolniti prazno-
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K Bogu je odsel 16. nov. 1959
prevzv. DR. GREGORIJ ROZMAN,
ikof ljubljanski.
Umrl v Clevelandu, 0., ZDA. 2 ¢
Pokopan 23, nov. v Lemontu na
“Ameriskih Brezjah'.
Naia hvalezna molitey ga ne bo pozabila,
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njegov spomin med nami ne bo obledel.
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to zivljenja z reémi, ki obéutek praznine le Sc
stopnjujejo.

A ta vmesna skupina je tista, ki olajSuje boi-
jim sovraznikom napredovanje in zavojevanje ve-
dno sirsih plasti ¢lovestva, Niso brez krivde, ka-
kor si domisljajo, da stoje izven sporov in on-
stran skupin, taborov ali kakor Ze imenujejo
Kristusovo linijo in brezboZnisko érto. Tej srednji
skupini je Kristus dejal: “Kdor ni z menoj, je
zoper mene, in kdor ne zbira z menoj, raztresa".
Sodba Gospodova je jasna. Nihée, ki hoce ostali
na sredi med Kristusom in sovrazniki bozjimi, se
ne ho resil,

Kje stojim? To je bozicno vprasanje. Nanj je
treba, da si vsak sam odgovori. Nobeden odgovoru
ne uide, enkrat bo mora! odgovoriti, pa bi moglo
biti prepozno,

BoZiéna Zelja: Odkrito, pogumno si odgovori-
mo na to bozZi¢no vprasanje in brez obotavljania
se podajmo z betlehemskimi pastirji k jaslicam, k
tabernaklju in ostanimo ob Odreseniku do konea.
Linija Kristusova ima nezmotljivo obljubo Konéne
zmage. DoZivel pa jo bo tisti, ki bo ob svoji zad-
nji uri odse]l v veéni mir in v veselje Gospodovo.
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BOZICKA V

NE VEM, KAKO BI SE DALO BOLJE PO
NASE povedati, kar ima v mislih anglesko geslo:
Put Christ back into Christmas!

Toda odkod to geslo in v kak%en namen?

Prav te dni je bilo brati v sydneyskem listu:

V veliko trgovino sredi mesta so mozje raz-
kladali boziéne reéi, ki jih bodo ljudje kupovali.
Med drugimi reémi o prinesli v trgovino tudi ve-
like jasli, kar v naravni velikosti, in jih postavili
sredi dvorane na tla. V njih je bila prava slama
in na njej je lezalo Dete kakor bi bilo Zivo.

Ljudje so se zgrnili okoli jasli in zamisljeno
zrli vanje. Skozi gruco se je prervila zapoznela ku-
povalka in videla jasli, Nié ji niso bile vSe¢. Gla-
sno je rekla:

““No, dandanes pa res meiajo vero ze v prav
vsako rec. Zdaj ze celé v samo praznovanje Bo-
zica!'

“They are mixing religion with Christmas these
days!"

Res, kam je zaSel danadnji svet!

Boljiega zgleda, kot ga predstavlja ta zenska,
res ni treba, da pokazes, kiako posvetno je postu-
lo boZi¢evanje. Premnogi vedo o Boziéu samo &
to, da je drzavni praznik, da tiste dni delo podi-
va, da je ¢as veseljaéenja in svobodnjastva.

Tisti, ki v svojem jeziku BoZiéu pravijo
“Christmas”, Ze davno ne pomislijo veé¢, da bese-
da pomeni Kristusa z maso.

Zal, tudi med tistimi, ki v svojem jeziku pra-
vijo Christmasu “bozié"’, se najdejo, ki ne pomisli-
jo, da beseda pomeni: Bog, ki je majhen postal,
ki kot Dete v jaslih lezi: Bog Bozi¢c — Rozi-
cek.. .

2

BOZIC NAZAJ

P.B.A.

Lahko bi bilo tudi “Bogec”, pa so nasi stari
pac¢ obliko “Bozié¢” sprejeli in je ostala.

Kako naj po vsem tem élovek drii vero proc
od Bozicta — tako vpraganje bi vse prej pricako-
vali kot ono, ki ga je postavila zenska v trgovini

in ga ponavlja za njo pa¢ Se marsikdo: Why
mix religion with Christmas?

“Cemu mesati vero v praznovanje Bozi¢a?"

Komunisti so se trapili z vprasanjem: Kako
izloc¢iti vero iz boZiénega praznovanja? Niso na.
§li odgovora. Ce naj ostane Bozié, bo z njim tudi
vera ostala. Pa so kratkomalo odpravili Bozié, I:
javnosti pac¢, iz vere ga niso mogli.

V nekomunistiénih dezelah pa posvetnjaki mis
lijo, da je odgovor drugaéen: Praznuj in veselja-
¢i, uzivaj in svobodnjaéi, odkod in zakaj boZiéno
praznovanje — za to se ne brigaj, po tem ne
sprasuj! Drzava ga nam je dala. Ce ima tudi Cer-
kev kaj pri tem, kaj nam to mar?

Hvala Bogu, javljajo se pa bolj in bolj po-
gosto tudi drugaéni glasovi: “Christ goes back into
Christmas”, bereme vedno pogosteje tudi v ne-
katoliskem tisku. Da, tudi nekatolicanom se zdi
preneumno, da bi svet pozabljal, kako in zakaj je
prislo do bozicevanja.

“Zvelicar nam je rojen, radujmo se!”

In zacenjajo spet vse od kraja “mesati vero s
praznovanjem Boziéa"”. Vedno manj je takih, ki
s¢ z ono Zensko éudijo, kako so ljudje prisli na to
misel, Vedno veé jih, je, ki niso zadoveljni samo
z bradatim “Santa’” in naéickanim dreveiékor,
ampak hocejo imati hleveek, jaslice, Dete na sla
mici.

Malo jih je bilo lani, ki bi nejevoljno obrnili
hrbet, ko so zagledali ogromne jaslice, bogato
razsvetljene in dale¢ vidne, na ravni strehi sya-
neyske tovarne, in poslusuli angelske zbore, pojo-
¢e ob jaslicah: Holy Night... Adeste Fideles, In
napovedovalec je oznanjal med petjem:

“Ko imas rojstni dan, z veseljem sprejemas
cestitke. Danes je rojstni dan Nekoga, ki je velik
in vazen. Rojstni dan Nekoga, ki je élovek in
Bog."”

In malo pozneje:

“To je rojstni dan Tistega, ki je ozdravljal
hrome, odpiral oéi slepim, klical mrtve nazaj v
zivljenje.”

Tisoc¢i in desettisoéi so lani ob istem éasu “me-
sali vero v boziéno praznovanje' izven cerkve in
doma v Adelaidi kar ob obalah priljubljenega

Misli, Januar 1960



Torrens jezera. Odbor svetnih ljudi, ki si je vzel
“1 nalogo, da pomaga spraviti Kristusa nazaj v
Bozié, jim je priredil velicastne prizore.

Na treh velikih splavih, ki jih je ladjica “Po-
peye” prepeljavala po jezerski gladini, so bili pri-
azani razni evangelijski prizori od Oznanjenja do
obiska Treh modrih. Pozavne so vabile ljudi, ki so
prihajali v mnozicah in peli skupno z nalasé iz-
Vezbanimi zbori boZiéne pesmi. Se teden dni po
Boziéu so bili prizori razstavljeni na jezeru in ves
teden ni manjkalo obiskovalcev. Drug za drugim
50 priznavali, da je jako na mestu, ¢e svet vendar

zacne spet “mesati vero v hoZicevanje”...

Tako prihaja do veljave novodobno geslo:
Christ must go back into Christmas! Bozicek —-
Jezuséek — postaja spet bolj in bolj sredisce rza-
sebnega in javnega boZi¢evanja.

Tudi midva — ti in jaz — se bova veselila in
radovala te dni. Kajpada, veselila se bhova praz-
niénih dni in poéitnie, toda vse, karkoli bova po-
dala, bova “meSala z vero v Jezuscka v jaslicah”
in niti za hip nanj pozabila ne bova.

To nama bo zares in ne zgolj v besedah —
VESEL BOZI¢!
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PODGRAJCI
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PODGRAJE VOSCIJO

VSO RADOST BOzICNO TER SRECNO IN ;
BLAGOSLOVLJENO NOVO LETO 1960! V IMENU
VSE FARE ZELI VAS zZUPNIK

PODGRAJE PODGRAJCEM PO SVETU:

0, bratje, sestre, tam v tujini —
pri sreu blizu kot nekoc —
zelimo iz tople domacije

Vam lépo lépo sveto noé!

PO SVETU PODGRAJAM:

Boziéni zvon, podgrajski zvon,
¢uj moje sréno naroéilo,

ki je nocoj — to sveto noé —
iz srca ranjenega vzklilo:
Pohiti tja nazaj v Podgraje,
tja v mili moj domaci kraj,
objemi drago domaéijo,

ki ljubil bom jo vekomaj.

Objemi mater in oceta,
objemi brate in sestré,
objemi znance moje drage,
ki mislijo nocoj name.

Povej, da vsem vsem brez izjeme —

pri srcu dragim kot nekoc —
ielim iz daljne te tujine

Milan Grlj
>

1
?

prav lépo lépo sveto noc!

T O R R S s s e m e a e e e e S e s o

Misli, Januar 1960



* NAJPREJ PRAV DOMACE CESTITKE K
BOZICNIM praznikom z Zeljami, da bi vam tudi
novo leto prineslo obilico zdravja in zadovoljstva
Vem, da vam bodo spomini bolj kot kdaj v letu
hiteli domov. Da, nekdanji bozZiéni veceri bodo
oziveli in vsaka malenkost tistih lepih dni bo pred
nami, kot da se je dogodila véeraj. O, le spom-
nimo se, kako smo pripravljali jaslice, odmolili
vse tri dele roznega venca, pokadili higo in peli
iz srca, da je bilo veselje! Spomnimo se, kako
smo opravili doma boziéno spoved in prejeli pri
polnoéniei Kristusa v svoje srce — v ta
sti hlevéek, ki se tako hitro umaze, ¢e ga sproti
ne pospravljamo. Ohranimo svojemu bhozi¢u verski
znaé¢aj tudi v tujini, pa bodo nasi prazniki lepi
in blagoslovljeni tudi tukaj za morjem.

prepro

* O nasem novembrskem romanju v Sunbury
ter obisku keilorskega pokopaliséa sem poroéal v
prejsnji &tevilki, sliko pa prinasa ta Stevika, Tako
je v Melbournu vedno kaj novega in se tudi ver-
sko vedno bolj gibljemo. Enake se na drustvenem
polju opaza nov razmah, ki obeta 'epe sadove.
Nas Slovenski klub Melbourne je obhajal 19. ¢
cembra peto obletnico svojega kulturnega in so-
cialnega dela, enako njegovo glasilo “Vestnik”.
Mnogo je bilo v teh letih tezav in dela, pa ne-
ravno tudi nerazumevanja s strani nexaterih roje-
kov. In vendar je slo nase drustvo svojo ravno
pot ter je brez dvoma lahko ponosno na svoje us
pehe. Moje osebne é¢estitke nadi organizaciji =z
Zeljo, da bi dozivela petdesetletnico svojega plod-
nega poslanstva. — Zanimivo je tudi to, da so
zaupniki za nas Dom odbrani iz raznil deloy Slo-
venije, ¢etudi ni nihée mislil na to, ko smo jin
volili: France Benko je rojen Gorenjec, drugace
pa Ljubljanéan: Marijan Oppelt je doma iz nage
lepe Primorske, Hartmanov Maks je sin zelene
Stajerske, Janez #&kraba sin dolenjskih Gri¢kov,
Marijan Lauko pa je od severne stajerske meje
ter ga Ze skoraj lahko pristejemo Koroicem. Ta-
ko nademu klubu res nihée ne more oéitati kakega
“lokalnega patriotizma”,

4
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* O porokah bom porocal prihodnji¢, saj jih
bo kar precej zdaj okrog bozi¢a. Krscevali pa smo
dne 15. novembra v St. Albansu: znani Zitter-
schlagerjev Marko in Katarina r. Herman sta do-
bila  prverojenca Stanislava. — Dne
22, novembra sta bila dva slovenska lasta v Ade
Helenco je dobila druzinica Stelia Likarja
Sajina iz Seatona, Dorotejo Vero
pa druzina Antona Jaksa in Zdenke r. Macele iz
Croydona., — V Melbournu smo dne 5. decembra
krstili Francka, sinéka pokojnega Franca Zupan-
¢ica in mlade vdove Angele r. Zalokar., Kriéen je
bil v cerkvi Vseh svetih v Fitzroyu, kjer je 27.
maja lezal na mrtvaskem -odru njegov prerano
umrli oéka. — Prirastek je dobila tudi Zupangéi-
¢eva druzina iz Noble Parka, v Adelaidi pa Flaj
nikova. O teh dveh prihodnjic. Cestitke
fem in vse dobro malékom!

Janeza

laidi:
in Franciske r.

star

* Spet moram poroc¢ati o dveh smrtnih pri-
merih. V soboto dne 14. novembra se je zgodila
avtomobilska nesreéa na Loddon Valley Highway,
nekako Stiri milje juzno od Durham Ox-a. Fant
je, zaposleni v kamnolomu v Pyramid Hillu, so se
vra¢ali domov in zadeli v tovorni avto, ki je oh-
ra¢al na cesti. Na mestu je hil mrtev Ludvik Jan-
zi¢, rojen v Slovenski Bistrici dne 25. julija 1933,
ki je dospel v Awstralijo Sele v januarju 1959,
Ker sem o nesreci zvedel Sele iz ¢asopisa, ni bile
ve¢ mogoce urediti za prevoz trupla na slovensko
pokopalisce. Tako smo Ludvika pokopali v torek
dne 17. novembra na pokopalicu v Pyramid Hil-
lu. Pogreba se je udelezil brat Anton, ki je do-
spel v Avstralijo pred dvema mesecema ter zivi
v Wollongongu, N.S.W. Pokojni Ludvik je bil fant
dobrega znacaja. Spominjam se ga iz Geelonga,
kjer je zivel nekako tri mesece pri Pobezinovil.
Naj mu bo lahka avstralska zemlja, bratu Tondéku
ter starfem in sorodnikom: doma pa nase iskreno
sozalje,

Dne 23, novembra so é&agopisi porocali o uto-
nljencu, ki so ga nasli v melbournskem pristanis-
¢u. V njem so spoznali Alojza Polisa, ki je v ne.

Misli, Januar 1966



deljo 22, novembra odsel z doma In gse ni vec
vrnil, Pokopali so ga dne 25. novembra na poko-
Paliséu v Carltonu. Nenadna smrt potrla:
Pokojnikovo sestro in mlado zeno, saj sem Alojza
Porocil komaj pred dobrimi Stirimi meseci. Alojz
fu bil rojen v zupniji Slivje na Primorskem dne
“0. marca 1932. Pred nekaj leti je dospel v Av-
stralijo k svoji sestri, letos pa je dobil sem svojo
Nevesto., Bil je mirnega in dobrega znacaja, pri-

je zelo

Uubljt'n pri vseh, ki so ga poznali, Zato si Se teze
Predstavijamo zalostni in nenadni konec njegove-
B4 mladegn zivljenja. — Z Lojzom naj bodo nase
;:10.151\'9, zalujoéi vdovi ter ostalim sorodnikom tnu-
4] 1n

doma pa naSe iskreno sozalje.

* Kakor slisim od bralecev, imajo kaj radi
OtroSke, ki jih véasih pridenem svoji tipkarji. Pi
radi spet eno brali? Vadnjalov Josko jo je iztu-
htal, ko Je zadnjikrat videl, kako so Maljevéeve-
g4 Joska pripravljali za krst, Ves je bil v belem
In % oblekeo do peta in ge éez — prav kakor teta
Milka, ki se je pred nekaj meseci v isti hidi od-
Pravijaly v cerkev k poroki. In Jogko je zade!
SPrasevati: “Kam pa nesete otrocka? Kaj se ho
Ill.)l'n[-i]_ da je ves v belem?...” Razumljivo, da je
b!lu dovolj smeha na ta racun. Se novokrifence
L se verjetno smejal, ko bi razumel, da ga hoée
Josko ze koj po rojstvu — Zeniti...

* Fantje vcasih tarnajo, da se "nimajo ni-
kamor dejati”, najmanj ob nedeljah popoldne. V
tem naj bi tical vazrok, de zaidejo potem v slabo
se izgube po Fitzroyu,
véasih za vedno. In kriva je Avstralija in kriva je
slovenska skupnost in kriv je seveda pater, ki nic¢
ne napravi... Smenta! Ko pa klub priredi izlet v
boZjo naravo — Kkje =0 fantje, ki se *“nimajo kam
dejati”? obiskali
nase pokojne (med njimi najveé¢ fantov in bivsih
so bili fantje, ki se “nimajo
kam dejati”? Ko imamo slovensko maso — no, pa
¢ce je Ze ta odveé: ko imamo prosvetni veéer po
popoldanski masi na tretjo nedeljo — kje so
fantje, ki se “nimajo kam dejati’? Tudi k sloven-
skim odrskim prireditvam (razen plesa!) je naj-
manj fantov, da ne omenim dela za skupnost, ori
katerem se nekateri res zrtvujejo in darujejo cele
vecere in sobote in nedelje, pa zaman prosijo za
sodelavee.

druséino ter nesrecnem

Ko smo imeli romanje ter smo

znancev!) — kje

Mislim, da je kar dovolj prilike za vse, ¢e jo
le hocejo izrabiti., Kdor pa raje zapravlja éas v
dvomljivi druzbi, pri vinu in kartah, ali pa za-
grenjeno polezava v svoji sobi — tak si je sam
kriv, da izgublja sedanjost in zapravlja bodoénost.
Je ze c¢as, da se tudi slovenski fantje zganejo in
postanejo res aktivni zase in za skupnost!

{Konec na str. 13.)

NA SLOVENSKIH GROBOVIH

Misli, Januar 1960

V KEILORU, MELBOURNE

(Foto Nikoli¢,



CLOVEK IN RAZODETA RELIGIJA

KAKSNE DOLZNOSTI IMA CLOVEK do ra-
zodete religije? Tu mislim posebno na izobraZen-
ca, ki zivi v ambientu razodete religije, v ozracju
kriséanstva. Prva, povsem naravna njegova dolZnost
je, da se za verske probleme zanima. Treba, da s:
prepri¢a o resni¢nosti temeljev naravne religije,
ki so eksistenca osebnega Boga, posmrino Zivljen-
je in obveznost naravne nespremenljive moralre
postave, ki temelji v nespremenljivem osebnem
Bogu. Treba dalje, da se prepri¢a o verodostojno
sti zgodovinskih virov, na katerih slomi kri¢anstvo
in o resnicnosti ¢udeznih pojavov, s katerimi se ta
razodeta vera pred svetom legitimira. Treba kon-
¢no, da spozna vsaj glavne verske resnice in da
Boga casti s tistim kultom, ki ga on v svoji razo
deti religiji zahteva.

Verska brezbriznost ali verski indiferentizem,
to je prava sramota za vsakega normalno razvi-
tega c¢loveka, posebno za izobraZenca. Se to bi ne
bilo éastno, ¢e bi bil brezbriZen za probleme fizi
ke, kemije, astronomije .in ¢udovite moderne teh-
nike. Kaj Sele, ée se ne zmeni za dejstva, od ko-
terih je v normalnem pogledu odvisno njegovo po-
zemeljsko Zivljenje in povrh se njegova veénost!
Verski brezbrizneZ Zivi v megleni negotovosti o po
menu in smotru sedanjega Zivljenja. Tako se bli-
#za smrti, nevedoc, kaj je prav-zaprav zadaj za tis
tim érnim zastorom, Mar je to Se zivljenje izo
brazenega c¢loveka? C¢e bi mogel ¢lovek dvakrat
umreti in bi mogel po prvem ponesre¢enem po
skusu Se enkrat revidirati svoj odnos do verskik
problemov, bi e &lo; toda vemo, da ne umre nih-
¢e na poskusnjo, vsi umro definitivno. Samo zda,
je ¢éas orientacije.

Nikdar se ne izgovarjaj, da je bilo toliko teh
razliénih ver in da vsaka trdi svoje ter da so prav
zato vee skupaj enako vredne, oziroma ni¢ vred-
ne. Necastno je za izobrazenca, ¢e ob razliénosti
mnenj, posebno v vaznih vprasanjih, kar tako ka-
pitulira, Clovek ima razum zato, da resnico iice
in najde. 18¢i stvarno, nepristransko in poniZno,
pa bos nasel. Niti se ne tolazi s frazo poStenjako-
viéa, &ed poiteno Zivljenje je najboljda vera, Ce =i
namreé brezbrizen za vero in ne ¢astis Boga tako,
kakor on veleva, ne zivi$ posteno. DolZnost sleher-
nega je, da Boga ne gamo v svoji notranjséin:
umsko priznava, temve¢ da tudi njegove zapovedi
praktiéno uposteva v zasebnem in socinlnem #iv-
ljenju ter Bogu izkazuje tisti zasebni in javni kult,
ki ga je on zahteval,

To je naravna ¢lovekova dolznost, pa tudi nje-
gova naravna praviea, Nihée ga ne sme ovirati v
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njegovem zasebnem in javnem verskem udejstvo-
vanju, ne druZinske vezi, ne sluzbeno mesto, ne
drzavna oblast. Ni dovolj, ¢e drzava garantira svo-
bodo verskega misljenja, saj to svobodo itak vsi
imamo; treba, da jamé¢i vsakemu drzavljanu svo-
bodo verskega udejstvovanja, ne le zasebnega, am
pak tudi javnega, v govoru, v tisku, v javnem bho-
gosluzju tako, da se driavljan ne bo nikdar hal
posledie, ¢e se je javno pokazal vernega.

Mar se vam ne zdi éudno, da se o tem sploh
razpravlja v dvajsetem tako demokratiénem sto-
letju, ko Ze do gneva ponavljajo, da so vsi drzav-
ljani pred postavo enaki, neglede na vero, na je
zik, na raso itd! Res ¢udno, toda stoji zalostno
dejstvo, da so danes milijonski narodi ovirani v
svojem verskem udejstvovanju bolj kot v nedemo-
kratiénem srednjem veku in bolj kot v starih pri
mitivnih drzavah. Vendar nas tolazi zavest, da je
in bo ta boj proti ¢lovekovi naravni praviei brez-
uspesen, kakor je vsak boj proti narvavi brez upa
na trajno zmago.

Pa ko bi bil samo brezuspeSen! pa tudi
drzavi sami skrajno Skodljiv, Saj je od visje ali
nizje versko-moralne ravni drzavljanov v glavnem
odvisen obstanek drzavne discipline in drzavne av-
toritete. Ce odpade morala, jo nadomeséa kruta
gila, pa le za omejen éas; reakeija in polom siedi-
ta prej ali slej, ker boj proti naravi nima trajne
zmage. Ce se majejo versko-moralni prineipi, se
majejo tudi vsi mednarodni odnosi, ki bi paé¢ mo
rali sloneti na praviei, na resnicoljubju in na od-
kritosrénosti.

Vse to nam pri¢a, kaksen zakla:l je zdravo
versko-moralno udejstvovanje narodov. Delajmo to-
rej vsi na to, da se versko-moralna raven naSega
naroda in sosedov dvigne, da bi mogli po letih
muéne napetosti ucakati leta mirnega, pravicnegs
in plodonosnega sozitja,

Je

CERKEY

V BEGUNSKEM TABORISCU
YV CASERTI, ITALIJA

Misli, Januar 1960
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ODSEL PO PLACILO

Poita, ki je raznasala po Sydneyu de-
cembrske MISLI, je prinesla tudi porazno novi-
¢0, da je teden poprej, v ponedeljek 16 nov. v Cle-
velandu umrl ljubljanski ikof DR. GREGORILI
ROZMAN.

Spominjamo se, da je pred meseci pisal
osebno pismo za Koticek v MISLIH in povedal
da mu neprijetna bolezen brani iti na kako po-
tovanje. Obenem je povedal, da moéno zeli
ostati povezen tudi s Slovenci v Avsiraliji, toda
Samo potom molitve,

Pozneje nekaj ¢asa ni bilo porocil o njego-
vem zdravstvenem stanju. Zdaj vemo, da si je

nekoliko opomogel in zacel spet zbirati doku- |
mente za potovanje v Argentino — 15. novem-
bra, dan pred svojo smrtjo, naj bi blagoslowl
prvo slovensko cerkev v Argentini...

V drugi polovici oktobra se mu je bolezen
obrnila na slabie. Vdal se je zdravnikom, ki seo
svetovali operacijo. Veliko je trpel. Pe operaciji

je ostal zelo slab, vendar so upali. ¥a je nasto-
pila pljuc¢nica, baje tudi mozganska kap
legel je. Ob zalostni novici smo se Slovenci po
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vseh kontinentih pocutili kot otroci ob smrti
dobrega oceta.

Pogrebne svecanosti so se zacele v Cleve-
landu v ondotni katedrzli. Krasen poslovilni go-
vor mu mu je govoril ¢, g. Alojzij Baznik, zup.
nik najvecje slovenske Zupnije v Ameriki, Na-
to so rakev s truplom blagega rajnika odpelja-
li v Lemont na “Ameriike Brezje' in ga polo-
zili k veénemu pocitku na ondotnem Ffrancis-
kanskem Poleg slovenske pridige
je spregovoril tudi cikaski pomozni skof R, Hil-

pokopaliscu.

linger. Veliko ameriikih dostojanstvenikov pa
niso vabili, da je bila sveéanost domala vsa v
slovenskem duhu in ob navzoénosti Slovencev,
ki so priili skupaj v velikem itevilu, saj je bilo
samo duhovnikov okeli 80, dasi niso bili vsi Slo-
\'Enci.

Tako je odsiel blagi pokeojnik iz nase srede
— naj v miru poéiva na slovenskem griéu v
Ameriki, kjer ga bodo pogosto obirtkovali nje-
govi osiroteli Slovenci in poreée pomelili na nje-

govem grobu.
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Medsebojno spostovanje

TUDI SLAB FANT ZACNE DEKLE SPOSTO-
VATI, ¢e se mu uspesno ustavlja. Veckrat jo ima
celo rajsi in je ne zapusti, ¢eprav ji je v navalu
¢ustev grozil, da jo bo. S takim ravnanjem dekie
fanta Se vse bolj nase pritegne in fant, ko se je
streznil, ji je zelo hvalezen, da je bila toliko mocé-
na. Sebe in njega je obravovala nepremisljenega
dejanja. Zato pa je razodela veliko zrelost dekli.
ca, ki je nekoé rekla:

“Dekleta se premalo zavedajo, da je zlata nit.
s katero fanta nase privezejo: ne se mu vdati!”

Tako pridemo do zanimivega zakljuéka, ki ga
potrjuje tudi zivljenje: Ceprav fant dekle zapelje,
ona pa njega kveéjemu zapeljuje, je vendar prav
tako res, da dekle nosi svojo postenost v lastnem
naroéju in da ji je noben fant ne more vzeti, ako
mu je sama ne izroéi, ako se mu zapeljati ne da.
Odgovorna je za svoje dejanje samo toliko manj.
kolikor je v njej vse to manj zavestno, koliko
sploh tega namena imela ni. Pri fantu je tako
opravic¢ilo tezko najti.

Ce se hotemo o tem se natanéneje izraziti, bo-
mo rekli: Ni zapeljal ne on nje ne ona njega.
temveé oba je zapeljala silovitost spolnosti, ki sta
jo podeenjevala. To nazorno potrjuje primer:

K neki materi stopi fant in jo prosi, da héer-
ki dovoli iti z njim za nekaj dni v planine. Mati
odkloni.

“Gospa, ali mi ne zaupate?"

“Mladi gospod, popolnoma vam zaupam’.

“Ali mogoée svoji héeri ne zaupate?”

“Tudi héeri popolnoma zaupam.”

“Zakaj ji pa potem ne dovolite?”

“Obema skupaj ne zaupam.”

Modro je odgovorila mati, ker je poznala na
silnost in omamnost spolnega nagona. Zato mora-
listi tako svarijo pred “bliznjo priloznostjo.”

Ce fant in dekle ne poznata te resnice, je to
zanju lahko usodno. Ako bi se dekle dovolj zave-
dalo nasilnosti spolne narave pri fantu in fant
slabosti in neodpornosti spolne narave pri dekletu
bi bilo pri postenih mladih ljudeh mnego razocée
ranj manj, ker bi se ne spuscéali tako daleé¢ in bi
se varovali samotne prilike za ljubimkanje.

Ljubezen in spolnost

Prav v tem odloéilnem trenutku se jasno kaze
tudi zakonito razmerje med ljubeznijo in spolno-

8

i _dekle

Dr. Anton Trstenjak:
“MED LJUDMI”
Celje, 1954

stjo (eros in sexus). Mnogo premalo je to znano
in zato premalo upostevano. Ljubezen ni isto kot
spolnost, ljubeznski gon je bistveno razlicen od
spolnega. Sigismund Freud, ki je trdil, da so vsa
¢loveika nagnjenja izraz spolnosti, je pri tem —
milo povedano — hudo pretiraval in zaSel v filo-
zofiranje, ki disi po pristnem zidovskem misticiz-
mu (stikanjem za skrivnostmi), zato ga zavradan.
Res pa je, da sta obe nagnjenji tesno med sehoj
povezani. Tega pa se mnogi vse premalo zaved:-
jo, zlasti idealni, neizkuSeni ljudje, najmanj pa
ni¢ hudega slutece nedolzno dekle; od tod toliko
razoéaranj.

Ljubezen in spolnost sta kakor dve struni,
uglageni druga na drugo. Ce udarié na eno, za-
zveni tudi druga; seveda ne vedno in ne takoj,
temveé le, ako na prvo dovolj moéno udaris.

To zakonito povezanost, ¢udovito odmevnost
in sozvoénost med ljubezenskimi éustvi in spolui-
mi obéutji nemara pozna vsak, ki je kdaj gojil
dolgotrajno ljubezen. V tem je veliko mladostne-
ga razocaranja, ne samo pri tistih, ki so padli in
se s svojo ljubeznijo izgubili v spolnosti, temveé
tudi pri tistih, ki tako dale¢ sicer niso nikoli &li.
ki pa so neko¢ sanjali o lepi, idelani, zgolj prija-
teljski ljubezni.

Usmiljenje do fanta

Za dekle je nevarno tudi njeno znadéilno, a do
cela zgreSeno “usmiljenje do fanta.” Znano je, da
je v dobri Zenski naravi ¢ut usmiljenja zelo moe-
no razvit., Clovek se ji kmalu zasmili in iz usmii
jenja do njegove bede, bolecine in potreb je spo
sobna vsakovrstnih Zrtev. To velja tudi za njene
ljubezenske odnose do fanta. Fant se ji kmalu za-
smili. In iz usmiljenja do njegove “osamljenosti’,
ko ga nihée ne razume, mu ustreze v marsikateri
zelji. Marsikaj si sme fant dovoliti, ¢esar bi si ona
sama ne upala brez lepega opraviéila, da mu pac
dovoljuje iz usmiljenja. lzgovarja se: “Saj nima
ni¢ od mene, pa naj mu Se poljub odklonim”. Ta-
ko pravi, ¢eprav dobro ve, da je bilo s tem polju-
bom Se marsikaj v zvezi, kar bi celo papir tezko
prenesel.

Fant to pri dekletu kmalu opazi. Zato rad za-
brenka na struno usmiljenja. V tem so fantje pra-
vi umetniki. Nié jih ni sram, da se pred deklico
izkazujejo kot najbolj usmiljenja potrebni, otozni,
zapusceni, nesrecni ljudje.

Misli, Januar 1960



“Edino uteho bi mogel najti pri tebi, mojem
angelu, Le kako morei biti tako kruta do mene”
Ce si ze zdaj taka, kaksna bos sele potem, ko bo
Y& porocena! Kako naj vzamem za Zeno tako
okrutno dekle, ki nima niti malo sofutja z menoj."”
: S taksnim in podobnim govorjenjem obstrel-
Juje trdnjavo njenega srea, v katerem se steber
“4 stebrom rusi, dokler se v trenutku vse ne za-
Maje in se zrahljana stavba dekliskega dostojan-
Stva na mah vsa podere,

Usmiljenje pomeni za dekle zadnje opraviéilo
Za vse, kar fantu

dovoli, Zanjo je to tembolj zapeljivo, ker se ne zave-

v svojih ljubezenskih odnosih

PRIZORI

Misli, Januar 1960

S SYDNEYSKEGA ROMANJA Y

da, da je tudi custvo usmiljenja v tem pogledu in
v takem razpolozenju ze izraz spolnosti. Ne zave.
da se, da tako usmiljenje ni ve¢ tako nedolzno
kot se na prvi pogled kaze. Marsikatero dekle fun-
ta sicer ne mara’”, mu ljubezni ne vraéa. On hodi
za njo, ona se mu izmika. Konéno pe se ji “za-
smili” in z usmiljenjem mu zacéne vracati tudi
ljubezen,

Moski se vedno veliéa, da je “mocnejsi”. Ze-
no v zgodovini in sedanjosti e vedno imenujcjo
“rahlejgi” in “nezni” spol. Zato bi bilo edino do-
sledno in naravno, da bi se dekle moskemu smili-
lo, ne pa obratno,

FAIRFIELD
(Foto Forte;
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PLANINI

“STOJI V
VSEPOVSOD. Stara vas je to in le malo se je v
njej spremenilo, odkar je Bog poslal na svet svo-
jega Sina. Podobno je, da bo tudi letosnji Bozic
sel mimo vasi VSEPOVSOD tako tiho in brez od-
meva, da ga bodo mnogi komaj opazili.

VAS”, ki se ji pravi:

Nekoé se je pa v vasi VSEPOVSOD dogodi-
lo, kar zelim zdaj povedati.

Pri premoznem kmetu Murcku v vasi je sluzi-
la dékla Jercka. Bila je nema. Taka je prisla e
na svet. Razumela je vsako besedo ¢lovedkegn
jezika, spregovoriti ni mogla. Ljudje so se nava-
dili nanjo in ona se je navadila na ljudi. Znana
je bila daleé okoli, po imenu jo je malokdo kli-
cal. Govorica devetih vasi jo je poznala pod na-
slovom: Murékova dékla. Ker je bila nema, je ni-
so upostevali. Celdé zanicevali so jo in marsikaterc
krivico je morala pozreti.

Ni sprejemala krivie brez odpora. Na sto na-
dinov je pokazala, da jo krivice bolijo, celé spre-
govoriti je skusSala ob takih prilikah, Seveda je
mogla dati od sebe le ¢udne glasove, brez poveza-
ve v besede, bolj Zivalskemu renc¢anju kot ¢loves-
ki govorici podobne. In je neredko dozivljala, da
20 jo prav zaradi tega Se bolj zasmehovali.

Pa je prisel sveti veéer. V sobi so sedeli gos-
podar, gospodinja, hlapec Matija in dékla Jercka.
Gospodar je bil dobre volje in je povedal legen-
do:

“Stara mati so mi pravili: Ko je Marija odha-
jala iz betlehemskega hlevéka z Jezuickom v na-
ro¢ju, je zelela dati volicu in oslicu nagrado, ker
sta grela Dete v jaslicah. Ker ni imela nié¢ dru-
" gega pri roki, je Sina prosila, da bi se jima jezik
razvezal in bi lahko po c¢lovesko spregovorila vsa-
ko leto na sveto no¢ o polnoéi. Bila je uslisana in
ta dar je potem prejela vsa zivina, ki ¢e dandanes
govori vsako leto na sveto noc. Potozi o vseh te-
zavah in krivicah, ki se ji godé v teku leta.”

Jeréka je poslusala s Siroke odprtimi oémi in
usti, kaj bo gospodar Se povedal. Toda umolkni!
je.

Tedaj se je oglasil hlapec Matija, ki se niko-
li ni naveli¢al draziti in muditi Jeréko.

“To je pa kakor nalad¢ za nado déklo. Pojdi
v hlev nocoj namesto k polnoénici, * Ko tako po
zivinsko govorid, bos morda tudi ti dobila dar go-
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NEME STVARI SPREGOVORE

V SVETI NOCI

Boziéna legenda

(Ivan Sepetave)

vora in bos lahko kravam kako ti ja:
krivico delam, ha, ha!”

Jeréka je zardela in globoko uZaljena odsla iz
sobe,

Gospodar in gospodinja sta se zgrozila in re
sno posvarila hlapca, da more biti tako neotesan
in brez srca. Gospodinja je pa celé moZa pokre-
gala:

“Ali nisi pomislil, kako mora tvo)a pravljica
zadeti tiako bozjo stvar, kot je Jercka!”

Mozaka sta bila v zadregi, popraviti nista
mogla ve¢. Gospodinja je pogledala za Jercko, ki
se je zaprla v svojo sobo, in vse je kazalo, da je
§la spat.

“Pa naj spi”, je odlocila gospodinja, “ne bom
Je budila za polnoénico. Saj je v cerkvi nihée ne
bo pogresil.”

Jeréka pa ni spala. Samo potuhniia se je in
cakala, da odidejo k polnoénici. Potem je tiko
vstala in 8la v hlev k zivini. Preveé ji je sla gos-
podarjeva legenda k srcu, da bi se mogla upirati
notranjemu hrepenenju...

“Ce je Mati bozja resniéno izprosila Zivini,
da po élovesko spregovori na sveto noé, zakaj ne
bi meni...”"

~ Vrgla je snop slame na tla poleg svoje naj-
ljubSe krave Sivke, legla vanj in se prepustila raz-
migljanju. O, kako sre¢nz bi bila, ¢e bi smela
vsaj eno minuto govoriti! Kako pametne reéi bi
povedala, ne tako neumne, kot jih klati hlapec
Matija...”

V hlevu je bilo topio in soparno. Ljubljena
kraviea je ljubeée dihala vroéo sapo v Jerckin ob-
raz, spregovorila pa ni, pa naj je deklica Se tako
prisluskovala. Morda pa pospodarjeva pripovest le
ni resniéna...?

potozila,

Preden je domislila o konea, jo je premoge!
spanec in izgubila se je v nerazlo¢nih sanjah. —-

Domaci so se vrnili od polnoénice. Gospodinja
je pogledala v Jerékino sobo, pa deklice ni bilo
nikjer. Zaslutila je, kaj se ne najbrz zgodilo. Po-
klicala je gospodarja, naj stopi pogledat v hlev.
Tudi sama je stopila za njim in celé hlapec Mati
ja ni mogel zaostati.

Resniéno, v medlem svitu slabo brle¢e svetil.
ke so zagledali na slami speco Jercko. Zaéudeno
je zivinée za Zivinéetom obracalo glavo, nekaj =e

Misli, Januar 1960



Jih je dvignilo na noge. Tudi Jer¢kina najljubsda
l_il'u\ra Sivka je vstala in prebudila deklico ob sebi.
S &udno tujim pogledom je Jercka objela svoje tri
U%}isko\'ult'e, pa ne za dolgo. Obrnila se je h kra-
V1 in se ji tesno ovila okoli vratu. Podoba je bila,
da ji tiho na uho izliva bole¢ino srea.

Gospodar, gospodinja in Matija so strmeli in
"f‘l?‘"“n" ganotje jih je prevzelo. Cez fas je gospo-
dinja pristopila in skoraj s silo poteenila deklico
Ud’ kravjega vratu. Gospodar je posvetil Jercki o
lizu v obraz in deklica je uprla oc¢i z dolgim po-
gledom v gospodarja in zraven stojecega Matijc.

Tedaj se je zgodil éudez!

: Ne, Jerdka ni spregovorila, Mati bozja ji ni
"{-?l‘osilu tega daru. Namesto tega je izprosila Ma
F'J“- da je nenadoma znal brati v Jerckinih oc¢eh
M je tam videl zapisane besede, ki so zgale bol,
V¥ Zivo, kot ¢e bi deklica resni¢no spregovorila:
_ “Zivina, ki je nema kot jaz, me razume. Vam
J€ dan govora dar, zlorabljate ga, da sekate ranc
Mojemu sreu. O, ko bi jih samo mojemu sekzli!
0 bi kri¢ali in kleli samo nad Zvino! Pri pol-
N0¢ni masi ste slisali: Slava Bogu na viSavah, mir

"2 zemlji ljudem... Vi pa z govorjenjem kradete

Bogu cast in jemljete mir ljudem... Neme bhozjc
stvari vas bodo neko¢ na ves glas obtoZevale, ée

se ne poboljsate,..”

Matija je obstrmel, Evangeli) v cerkvi mu n:
rezal tako v zivo, kot so rezale besedo v Jeréki-
nih velikih oc¢eh. Nikoli niso bile tako velike te
oél kot nocoj, saj je vsa Jeréka samdé dvoje silnib
ofi.. .

Zganil se je in vjel dekliéino roko.

“Jercka, pri¢akovala si ¢udez, povem ti, doZi-
vela si ga. Glej, surovi klapec Matija te presi
vprico gospodarja in gospodinje odpuiéanja — no-
coj v tej sveti boziéni noéi! Ne bom se sami po-
boljsal in ti nikoli veé rekel zal besede, éuval bom
nad teboj kot starejsi brat, da bo tudi vsak drug
v devetih vaseh naokoli dobro premislil, preden ho
zinil neprimerno besedo o Jeréki.”

Jercki se je razgiril obraz v vesel nasmeh. Od-
trgala se je z mesta in spet objela ljubljeno kra-
vico. Nagnila se ji je prav na uho in ji nemo pri-
povedovala, kakSen c¢udez je napravila Mati hozja
v tej sveti boziéni noéi, da so Jerékine oéi nemo
povedale vel kot sam glasni evangelij pri polnoé-
ni gveti masi.

URADNI FOTOGRAF JE UJEL I?:B{}R SLOYVEN-
CEV IN HRVATOV PO SPREJEMU

PRI KARDI-

NALU AGAGINIANIIU, SYDNEY.

Misli, Japuar 1960
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V PREDBOZICNEM
HREPENENJU

Samoé Ti ves, kako Te iicem
na juini strani l'voje njive,
kjer ni bozica belega.

Tudi v meni ga veé. ni.
Krvavordeca znamenja
nad vrati nasih rojstnih his

so mi ga vzela...

Zdaj iscem Te v poletju, Dete,
ob gruljenju svobodnih grlic
v evkaliptnem gaju kraj potoka.

Tam divje cvetje se bohoti,
ko bliza se spominski cas
na Tvoje rojstvo, sreconosmi Sin!

Pavla Miladinovié

SVETONOCNO NEEO

Predivasti oblaki ihtijo nad gmajno.
Megle se zgubljajo v meje dolin.
(zabri so otrpunili v visnjevem mrazu.
Brinjeve jagode, sipek, robide

vse en sam tih, prozoren spomin.

Burja se preko ograd je zagnala —
in vendar sem Tebe, Otrocek, nasla!
Kot bi od dale¢ narcise vzdrhtele,
kot bi ciklame v veéer zazarele,

o Jezuicek, Jezuicek, spet sva doma.

Zdaj se vse v eno veselje razpleta,
* svetonocno nebo se kot luéka iskri.
Potrkala rada na vsako bi okno,
postavila jaslice v vsako srcé,
objela vse sestre in brate po svetu:

NAJ BODO VESELI, KIERKOLI ZIVE!
Neva Rudolf.

Gospe Stani Dr. Kocetovi V Spomin

“Sporocam Vam zalostno vest,
da je moja draga zena in zlata
mamica mojih otrok mirno v Gos-
podu zaspala v soboto 21. nov.
zjutraj. Prislo je nenadoma in po-
klicani duhovnik je mogel podeliti
le sv. maziljenje”.

Tako mi je povedalo pismo
iz Pertha, napisal ga je zZalujoci
soprog dr. Jure Koce,

Vedel sem, da je rajnica bo-
lehala ze nekaj let. Ze ko se je
pred poltretjim letom vrnila od
tezke operacije, je izjavila:

“Prigla sem domov samo na kratek do
pust, od tu mi bo pot na pokopalisce!”

Vendar ji je Vsemogoéni podaljsal “dopust”,
da sta medtem héerki Marvija in Silva nekoliko od-
rasli. Rajnica se je pa z junasSkim prenasanjem
trpljenja in vdano molitvijo pripravljale na odpo-
klie, S tega vidika njena smrt ni bila tako zelo
nenadna. Blagor ji!
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Gospa Stana je bila v begun-
stvu od 1.1948. Takrat je prisla 8
héarkama v Avstrijo za soprogoni
in oc¢etom. Leto pozneje je vai
druzina prisla v Perth in si usta-
novila veem Slovencem zZnano
agencijo.

Pogrebne zalne sluzbe bozje
v Sacred Heart cerkvi, Highzate,
se je udelezilo mnogo rojakov in
drugih, med njimi pomozni skof
Rafferty. Zal, slovenski duhovnik

- prijatelj je moral ostati daleé...

Iskreno sozalje g, soprogu,
héerkama in bratu Miru Novaku v Adelaidi. Tudi
ob tej prerani izgubi se moramo verno tolaziti:

“0)j sreéna, blaga dusa ti,
in sreéen vsak, ki v Bogu spi!

=y

Na svidenje nad zvezdami!

Dr. 1. Mikula

Misli, Januar 1960
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* Po vsaki slovenski magi na prvo nedeljo v
mesecu v Burnley je slovenskim fantom na raz-
Polago za celo .popoldne dvoranica ob cerk
viel, Vsi fantje, ki se nimajo kam dejati, so dob
rodofli! Lahko bi zaceli s kakimi igrami (3ah, ping
“bong...) rokoborbo (imamo rojaka-ucitelja, ki
Vas bo postelno zmigal!) in plesom ob domaéi godbi
(za ples bhi seveda povabili slovenska dekleta'y.
Dokler ho druzba dostojna, imam dvoranico nu
fazpolago! Lepa prilika, fantje!

* V “Syvobodni Sloveniji”, argentinskem slo-
Venskem ¢asopisu, sem vceraj bral: “P. Bernard
Ambrozie je bralcem Zbornika-Koledarja znan ze
PO svoji lanski értici Idila o krvavem srcu. V le
toinjem Zhorniku bo pa objavljeno njegovo duho-
Vito “Literarno igrackanje”. Pisano je v tako zi-
Vem jeziku, da Zbornika ne boste odloZili prej,
dokler te stvari ne boste prebrali do konea in se
Pri tem tudi poiteno nasmejali. — Zato si ze zdaj
Zagotovite Zbornik-Koledar Svobodne Slovenije v
Prednarocilu in predplaéilu...”

Vidis ga, naSega urednika “Misli”! Pa le naj-
de pri vsem svojem delu ¢éas, da Se za argentin-
ske Slovence pite! — Sicer pa ne samo za argen-
tingke, kajti Zbornik imamo vsako leto na zalogi
tudi gvstralski slovenski kaplani in ga lahko
Vsakdo naroéi tudi pri nas. Je v njem veliko in le-
begy branja, res veliko za eno funto. Se jaz sem
"illlo\'ellen, kaksno je to “Literarno igrackanje"” pn.
Bernarda, Obenem me je pa sram, ko sam kar ne
Najdem vyeé éasa prijeti za pero in kaj vreéi nn
Dapir — yazen te “tipkarije”, ki jo na brzino iz-
bruhy moj pisalni strojéek...

* Prvi¢ je prisel sv. Miklavz med slovenske
Otroke v Adelaidi in prvi¢ je ohiskal tudi nago
:;'_“3":-:-':-.:..:..;..:..:.. Sestestedtetedectostonteitastaatontedteieslistuatestestonlonte

e
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Vesele boZi¢ne praznike in sreéno novo =

4 leto 1960 vsem znancem in prijateljem Sivom {-
-

:? feay oio
¥ Po Avstraliji! &
:E-

Druzina Primozi¢, Brishane

Vet b u
ST sdlasteatentecte et e ctacte e tretiateatoctuotuateats stuatuatestustuote e stoethatentosthels

naselbino v Nangwarry pri Mt. Gembierju. Starsi
so bili kar zadovoljni, da sem ga poklical med
nas, maléki pa se bolj. Veéina je prvikrat videla
tega nebescana z angelei, pa tudi parkljev otroci
e niso poznali. Zdaj bodo bolj pridni, vsaj tako
so sveto obljubili mamicam in oékom. Se Iskrov
Toncéek v Nangwarryju, ki ga je nekaj pogledati
in ima vedno nasmejan obrazek (le poglejte sli.
ko!), je bil kaj prepaséen ob pogledu na rdede
spake z rogovi in dolgimi jeziki. Sele potem, ko
je Miklavz s svojim spremstvom odSel, je postal
fantek spet korajzen. Rekel je: “Miklavz,
ja, pa lepi angeléki! Ampak grdi parklji!
Kar premlatil bi jih, pa se tega nisem prej spom-
nil, ko so bili Se tukaj!"... Bomo videli, kako ho
Tonéek prihodnje leto korajzno mlatil hudobce...

LLe naj postane Miklaviev prihod vsakoletna
tradicija v vsaki nadi vedéji naselbini!

% ROF AR o0 :-::-'.:-::k::-::'::-::-::-t:-'&‘%
-

b Vesele boziécne praznike in sreéno novo 3
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;;E leto rojakom po Avstraliji

3
Druzina Miladinovig, by
£
Ingleburn E
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SLOVENSK| OBRAZ V AVSTRALSKEM OGLEDALU

M. Oppelt

SLOYENCI ZE VEC LET ZIVIMO .V AV,
STRALIJI, pa je verjetno se dobro ne poznamo.
Marsikdo izmed nas se je kaj kmalu privadil no-
vemu zivljenju, drugim navadam; spet drugi so se
le s tezavo vpeljali v novo zivljenje, imeli
vejsnje tezkocée in pretrpeli tudi kako razocaranje.
Mnenja sem, da bi vse bilo za nas lazje, c¢e bi
skusali razumeti znacéaj te nove dezele, njene za-
kone, zgodovino, njen gospodarski ustroj, od ka-
terega sedaj zavisi tudi nasa bodocénost,

Prva skrb novonaseljencev je seveda, da se
nauéijo angleskega jezika. Moramo se pa zavedali.
da je to le prvi korak, ki nam bo omogodil, da se
moremo s sosedi razumeti. Ni pa pametno, di ze
pri tem ustavimo mislec:+zdaj pa sem Ze na kon
ju. Jezik kolikor tolike obvladam, delo imam do-
bro, kupil sem si hiso, pred kratkim sem pa se
drzavljan postal! — To =o le vsakdanje skrbi. Kar
pa 3e ne vemo, je: zakaj prav za prav Avstralija
sprejema emigrante? Zakaj je delo, ki ga oprav-
ljam, tako dobro placano? Zakaj si ljudje v Av-
straliji lahko privoscijo avtomobile, kupijo domove
in jih opremljajo z najmodernejsimi pripomocki’
Skratka: na kaki osnovi je zgrajeno blagostanje,
ki ga sedaj tudi mi vsi uzivamo? Poleg tega mar-
sikateri nov avstralski drizavljan (in to ne velia
samo za Slovence) ne pozna zgodovinsko, politic-
no in kulturno ozadje dezele, katere drzavljan je
postal. Nepoucenost o tem ali celo brezbriinost do
teh dejstev nas lahko nekega dne — ée se, recimo,
danainje stanje v necem spremeéni — privede do
skrajno napaénih zakljuckov in nasa takratna re-
akcija na gotove dogodke ne.bo koristila ne nam
samim, ie manj pa dezeli, ki nas je sprejela in ka-
tere drzavljani smo postali!

pre-

Slovencev v primeri z drugimi narodnostmi
ni veliko v Avstraliji, To pa nam daje moznost,
da lahko postanemo vzor drugim, vec¢jim skupinam.
ki so se tu naselile. Samo potruditi se moramo,
da zaénemo gledati na to deZelo ne samo kot na
nekakéno Meko, kjer je zasluZzek dober in zZivljen-
je kolikor toliko udobno! Prav v materialisti¢nem
gledanju na te dobrine obstaja nevarnost, da se
bomo v tujini zgubili in ne imeli niti ene vavise-
ne misli. ¢e pa bomo asimilirali tudi duhovne
vrednote te deZele in jih zdruzili s slovensko tra-
dieijo in z onim zdravim znadajem, katerega smo
podedovali od nagih trdozivih prednikov — potem
bomo res pustili v Avstraliji trajen spomenik slo-
venskemu naseljencu, ki je novo dezelo razumel in
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s svojim delom utrdil, od doma pa prinesel one
duhovne vrednote, ki so omogodile majhnemu slo-
venskemu narodu, da se je skozi stoletja ohranil.
Avstralei nam bodo #a to hvalezni in bodo rade-
volje sprejeli nekaj nasega. In, kar je vaino, nas
bodo postavljali za zgled drugim narodom.

Y eni stvari si pa moramo biti na jasnem: a1
100% Avstralec, ker je
prvi¢c nemogoce, drugi¢c nepotrebno, ko tega nihée
od nas ne zahteva!

Pred kratkim sem imel priliko brati pismo Sle-
venca (pa dvomim, da on ve, kaj ta pojem zaje-
ma). Pismo. naslovljeno na slovensko organizacijo
se je plasilo pribliZno tako: “Postali smo avstral:
ski drzavljani in se zato ne ¢éutimo veé Slovence
in o Sloveneih noéemo veé slisati, Privadli smo se
novemu zivljenju, odliéno govorimo anglesko, za-
to nam ni ve¢ mar za slovensko druzbo. Vabila
na vase zabave poSiljajte raje zagrizenim Sloven-
cembis, _

Ta primer je preve¢ zalosten, da bi ga ne pri-
kazal slovenski javnosti. Mentaliteta tega ¢loveka
najprej kaze, da ima skrajno zmesane pojme. Na-
dalje, da se umsko ni preveé razvil in je morda
tudi moralno pokvarjen! Po naravnem pravu smo
dolzni ohraniti' naso narodnost. Drzavljanstve in
narodnost sta dva loéena pojma! Delini smo biti
lojalni drzavljani in v nevarnosti pomagati dezeli,
ki nas je tako gostoljubno sprejela. [stoéasno pa
ne smemo zavreéi zgodovine in  tradicije nasih
prednikov! Avstralci se dobro zavedajo, da so taki

mogoce cez noc postati

ljudje — kot zgoraj omenjeni — le izdajalci na-
roda, iz katerega so izili, in je zato pricakovati,
da kot so ie enkrat izdali narod, s katerim so ime-
li krvne vezi — bodo jutri izdali Avstralijo, s ka-

tero imajo sedaj le oportunisticne vezi!

Ge bi bili prisiljeni pozabiti na naSe zaklade
(obi¢aje, Sege in navade) in bili kar tako pahnjeni
v angleski, oziroma avstralski naéin Zivljenja, bi
to pustilo veliko ljudi brez prave osnove, lahek
plen materializma: odrezani bi bili od preteklosti
— vsak narod pa mora imeti korenine v kaki kul-
turi in te korenine moremo imeti samo v svoji
lastni narodnosti!

Neki anglegki filozof je nekoé¢ napisal: “Clo-
vek, ki nima pripovedk, glasbe, élovek brez pesmi,
tradicije — tak ¢lovek ne more imeti nobenih
vzvisenih misli, ni¢ ideala. Misli samo na matevi-
alne potrebe — od ure do ure, od dneva do dne-
va. Tak clovek je bolj, podoben zivali!”

Misli, Januar 1960




Moramo se zato truditi, da tej dezeli doprine
Semo ne samo neka) materialnega, ampak tudi ne-
l""ﬂj duhovnega. Od nas odvisi, ée bodo nekoé na
31 otroci zmozni nekaj velikega: zdruziti dve kul
turi, graditi, zboljati in preurediti, da bodo nji-
__Q"i otroei na boljsem kot smo bili mi in na bol-
J5em kot so oni bili. — Tako so rasle Zdruzene
_Dria\fe Amerike in postale to, kar danes so. Tuai
iz Preteklosti Avstralije vemo, da so prav one dru-
Zinske grupe, ki so chranile svoje iege, tudi naj-
vec doprinesle novi deieli, da je danainje avstral-
ko iivljenje res demokrati¢no in
kri¢anskih nacelih!

osnovano na

SLOVENLIA, KOT JO JE POKAZAL
ROYAL SHOV V MELBOURNU
(Foto

Nikoli¢)
AR R R R R e R R S e T TN
ISKRENE o Do L T L L ()
ob peti obletnici rojstva
SLOVENSKEGA KLUBA MELBOURNE
(19. decembra 1959)

Na mnoga mnoga uspesna leta!

“MISLI’
Aaaa R R RS SR TR SRR TR

Misli, Januar 1960
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ZA SLOVENSKI DOM v MELBOURNU
(Dopis)
Dne 15, nov, 1959 so zhorovali darovalei za

Slov. dom. Ob zakljucku nabiralne akeije so zeleli
pregledati dosezene uspehe in odgovoriti na vpra-
sanje: Kaj pa odslej?

Zborovanje je odprl g. Kodir, vodil g. Opnelt
Porocilo je podal g. Lauko. Finanéni uspeh nabi-
ralne akeije od 22-11-57 do tega dne je bil:

Slov Klub Melb, prispeval..... 1301-14-11

s e o 133-19- 7
T b o PR A e i S e R P 1570- 0 8
Banéne obresti ..........000eus 44- G- G

Skupno  3050- 1- 8

(. Lauko je povedal, da so si zaupniki ogle-
dali Ze veé poslopij, niso pa imeli pooblastila, da
bi sklenili kupéijo, ker jim je poverjena le nalo-
ega, da zbirajo in fuvajo denar.

Poroé¢ilo zaupnikov (Trustees) je podal g.
Hartman. Nato so dosedanji zaupniki dobili raz-
seSnico od dolinosti.

G. Oppelt je razlozil pomen pravne listine
(Memorandum of Appointment), po kateri se bodo
morali ravnati bodoéi zaupniki. Tudi se je dotak-
nil vpraganja bodoc¢ega Doma. Sprva bo verjetro
skromen, pozneja bo rasel. Sluzil naj bi le soci-
alnim in Kulturnim potrebam Slovencev. Novi za-
upniki naj bodo pooblaséeni, da poidéejo primer-
no poslopje, uprava naj bo na skrbi SKM, dekler
e njegov namen sklada z nameni Doma,

Volitev novih zuupnikov je bila naslednja toc-
ka. Izvoljeni =o bili: F. Benko, M. Hartman, M.
Lauko, M. Oppelt in J. Skraba. lzvoijeni so bili
dozivljenjsko.

Ob zakljucku se je p. Oppelt iskreno zahvalil
prejénjim zaupnikom za ves trud, v imenu novik
pa za izkazano zaupanje. Prosil je vse pnicujo-
¢e, na) e v bodoce podpirajo to veliko slovensbo
zadevo, da bo tudi v Avstraliji kmalu stal spome-
nik slovenskemu izseljencu ter njegovi ljubezni do
slovenske besede.

»
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VESELE BOZICNE PRAZNIKE TER SRIE
CNO, USPEHOV POLNO NOVO LETO ZELI
VSEM CLANOM, CLANICAM'IN PRIJA- %
TELJEM TER OSTALIM ROJAKOM SIROM ':

AVSTRALLJE ;
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Drustvo “PLANINKA™, Rrisbane
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LETO UPANJA ZANJE — O BOZICU TUDI
MI MISLIMO NANJE!

*

Skupina taborii¢nih ctrok, ki so bili rojeni v
kampu in niso ie videli zunanjega sveta. Na tisoce
in tisoce jih je. Tudi ti in taki naj bi v teku leta
1960 naili drugo streho, drugo druibo, drugo ziv-
ljenje.

Beguncem posveceno leto

OSEMNAJST MESECEV JE DOLGO *“begun-
sko leto” — ¢e je ta izraz primerna prevedba v
nasé jezik uradnega naziva: WORLD REFUGEE
YEAR. To pomeni, da na) se ves svet v tem letu
zavzame za beguncc in jim najboljsih
modéeh pomagati.

Zamisel “begunskega leta" je uresnicil dobro
delni odsek organizacije Zdruzenih Narodov (UN)s
pozivom na ves svet, naj se pridruzi in premisii.
kako bi se dalo resiti nesreéno begunsko vprasan-
je, ki je ze desetletja kakor velika gnojna rana na
telesu svetovne c¢loveske druzbe.

Osemnajst mesecev dolgo naj bo to leto, ne
samo dvanajst. Zacelo se je z julijem 1959, za-
kljuéi naj se z 31. decembrom 1960, Doslej =0 bi-
le le bolj priprave, resno delo naj se zaéne z le-
tom 1960.

Avstralija prispeva pol milijona {untov

skufa po

Avstralska federalna vlada je svojo dezelo
takoj vkljucila v napore begunskega leta. Sama
je dala na razpolago £ 50,000, obenem pa pozvala
avstralsko javnost, naj iz privatnih in javnih za.
log dodd £ 450,000, da bo skupna vsota pol mili-
jona.
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Prav tako so se odzvale Ze tudi razne druge
drzave po svetu
nistiéne vlade plagajn in s
pozivi na javnost, naj spravi skupaj v ta namen
kolikor mogocée vizoke vsote.

razen tistih, ki imajo komu-

z darovi iz svojih

Ni dvoma, da bo odziv dosti mocéan in organi-
zacije, ki se bavijo z beguneci, bodo mogle razpo-
lagati z mnogimi milijoni.

Druge dezele bodo sledile, v kolikor $e niso,

temu zgledu.

*

Skupina mladih fantov, ki zivotarijo v begun-
skem taborii¢u. Zakaj jih ne poiljejo kam naprej!
Razlogi so razliéni. Mnogi so se tako vdali v oko-
lis¢ine, da se vobée ne zanimajo za izselitev, Pri
tako
izvabiti v

zaslisevanjih se vedejo zanikrno, da se jih
vaaka deiela boji svoje meje. Za take
imajo zdaj v naértu posebne tecaje in celo redne
iole, da se bodo éesa izuéili in izkopali iz “tabo.
risgene peihoze.”

Misli, Januar 1960



Koliko je ie beguncev’

Glavni tajnik Zdruzenih Narodov, Ilammar
skjold, je v svojem proglasu navedel stevilo 15
Milijonov! Vateti so  Azijei in
“IVé v begunskih taboriscih, vendar so
ta, kjer so zdaj.

Evropei, ki ne

pribezali

V raznih taborisé¢ih Sirom po Evropi so imeii
Spomladi 1959 zapisanih 25.500 beguncev. Stevilo
50 povzeli iz knjig visokega komisariz, ki mu je
V imenu UN poverjena naloga, da skrbi za begun-
Ce. Od tedaj se jih je nekaj tisocev izselilo pre-
!“l morja, toda na njihovo mesto so prisli drugi-
1228 7eleznega zastora. V primeri = 15 milijoni je
Lf’ gola malenkost. Vendar — skupno trpljenje 23
Usoéev je ze kar morje trpljenja.

Res trpe v
besede. Morda je med njimi vecina takih, ki niso
pPrehudo laéni. niso goli, niso bolni. Ali ze sanui
misel in zavest, da so Se vedno samo ‘“begunci”,
brez drzavljanstva, brez pravega upanja na kakino
“f\“\-‘n domovine", izkoreninjeni, v stran porinje
n — 7e

prav vsi ne pravem  pomenu

samo v te] zavesti je dobrsna
trpljenja, dusevnega, ¢e ne telesnega. In obenem
Velika nevarnost, da bodo izgubili zaupanje vase,
‘." i‘"’l(‘lu\'vka. v svet, celd v an;i. Ali _]r' treba vec
Jega trpljenja kot spoznanje: zavriek sem, zuvy
zek ostanem. . .

meri

Med njimi so slabi ljudje!

Brez dvoma’ je to res. Morda pa niso bili slabi
“¢ od prve ure begunstva. Morda jih je pokvarilo
“vljenje v kampih. Morda pa Se niso tako slabi,
da bi se ne mogli popraviti, ée bi prigli v drugad-
e razmere, v novo okolico, do novih moZnosti.

ig

S0 med njimi taki, ki jih tudi nove razmere
Ne bodo veé popravile. Ali naj ostanejo obsojeni’
-‘\‘H ne zasluzijo prav nikakega upostevanja? Al
'1‘|ma svet druge poti zanje, kot da morajo segni-
“_ v kampih? Saj je povsod, ne samo med begun-
©, nekaj — preveé! — slabih ljudi, pa zato nji
0V soélovek Se ni odvezan od dobrodelja zanje.

Pa je med begunci po taboriséih tudi dosti
dobrih ljudi. Niso vsi na novo pribezali, da bi se
O njih ne moglo povedati, ée so “politiéni” al
“ekonomski” begunci. Dolga vrsta jih je, ki Ze uo
I_“ let in veé “uzivajo” taboriiéno svobodo. Mnogo
J& med njimi druzin z otroki, pa iz enega ali
‘!"Uzega razloga ne morejo preko morja. Mnogo
J& starih, mnogo bolnih — telesno ali dugevno,
P4 jih nihée ne mara, morajo gniti v kampih. So
tudj taki, ki so se v teku let nalezli “taboriiéne
Psihoze” in izgubili vso prizadevnost, Ne upajo %
SPrejeti ponudbo, da bi se nekam izselili, boje sc
“veti na svojo roko, odklanjajo izselitev,

MiSli, Januar 1960

B

Stara zena, ki je poleg tudi nadlozna.
Uradna ‘“‘svetovalka” jo je obiskala, ki s pomoéjo
organizacije skuia najti zanjo izhod iz zalostnega

takih

tega

polozaja., Kje jo bodo sprejeli’ Pa je tudi

ie jako dosti po begunskih taboriscih.

Kaj je namen begunskega leta”

odgovor na to
IZPRAZNITI BEGUNSKA

Odgovorni krogi navajajo v
vprasanje na kratko:
TABORISCA!

Nacin je dvojen: beguncem naj) =e odpre po:
¢ez morje v razne dezele na zahodni polobli zem-
lje, v kolikor pa to ni mogocée, naj se jim omogo-
¢i v dezelah, kjer zdaj zivotarijo po kampih, ziv-
ljenje izven taborisé. To pa tako, da bodo zZivel:
svobodno in =i sami zasluzili vsakdanji kruh, ka-
kor ondotni domadini. Ce so pa za kaj takega ne-
zmozni, naj jih podpira organizacija, toda izven
taborise.

Konee str, 20



TONCEK 1Z POTOKA

Povest
Spisal p. Bazilij

Baréica po morju plava

DOPOLDNE JE SE TU PA TAM pokukalo
sonce izza nizkih oblakov, ki nikoli ne obetajo ni¢
dobrega. Po kosilu pa se je zacelo nad stiskim
kotom gromaditi.

“Nevihta bo”, je dejal MatevZ, ko je odlozil
zlico in pogledal skozi okno. Tudi drugi so jenjali
strgati po prazni skledi, v kateri so se Se pred ne-
kaj minutami tresli ajdovi Zganeci, Marijana je sle-
dila z oémi bratranéevemu pogledu in vzdihnila-
“Bog ne daj! Potem moram takoj domov!”

“No, no! Saj ni tako hudo. Le naj se izlije.
Do mraka bo§ po suhem v Potoku,” se je nasme
jal Matevz njenemu zaskrbljenemu obrazu.

Marijana je Ze precej ¢asa omozena v Poto-
ku. Od takrat, ko so prodali domaéijo na Krki in
so se morali vsi Anziéevi otroci raztepsti po svetu.
Gostilna jim ni prinesla srece, dasi je stala ob
cerkvi in imela zato vedno dosti piveev. JoZe in
Jera sta 8la v Ljubljano k stricu in pozneje je
priéla za njimi Se Franca. Janez je po odsluze
nih vojakih ostal v Zapgrebu jetniski paznik, Fran-
ce pa se je odpravil za kruhom preko morja, Le
Marijana je ostala v blizini doma. Vzela je Pin-
tarékovega Miho, ki je ze nekaj let sam gospoda-
ril. Grunt ni bil majhen, pa tudi mlin je dobro
nesel. In kar je glavno: pri vsem tem je na do-
maéiji v Potoku gospodovala srecéa, ki je ve¢ kot
zemlja in denar. Marijana res ni prinesla mnogo
dote k hisi, pa¢ pa zlato srce in pridne roke, ki
niso rade mirovale. Kriz v bogkovem kotu nad ja-
vorjevo mizo. in molek na kavlju ob pec¢i sta po
magala, kadar so omagovale,

Vedno je sla Marijana nerada zdoma in Se k
bratrancu Matevzu na Poberetovo domacijo se
je navadno prikazala le kako nedeljo po masi. Iz
trgovine ji vse znosijo otroci. Najstarejdi, dvojci-
ci, Micka in Francka, sta kaj pripravni. Devet-
letni Janez pa je bolj muhast. Anéka Ze hodi v 50-
lo, doéim je Ivanka sele v éetrtem letu. Od lan-
skega novembra pa zopet veka v Potoku. Kar dva
se oglasata izpod rdeée odeje: Nezika cvili, kot bi
miski stopil na repek, Toncéek pa ima ihtav, fan-
tovski jok. In vedno pojeta skupaj v Siroki zibki...

Tako rada pripoveduje Pintaré¢kova mati o
svojih otrocih. V Potoku je samota in nima niko-
gar, -da bi jo poslusal, Sem in tjn se oglasi v h,
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§i potovka; drugace vsak zavije v mlin k oéety,
mati pa sameva. Zato je takrat bolj zgovorna, ko
sedi za Matevievo mizo. Pri notarju je ze pred
poldnevom vse opravila; klicali so jo bili zaradi
testamenta tete Jere, ki je pred dobrim mesecem
umrla na Muljavi.

Med molitvijo po jedi so zaskripala vrata in
skozi dimnik je zatulilo, da se sam Bog usmili. In
potem se je zabliskalo, nato pa zabobnelo, da je
v rebri za hiSo votlo odjeknilo, In Se in Se,,. DeZ
je zacéel z novo moéjo biti po oknih.

“Da vsaj toéa ne bi zadelal!”

No, ljubi Bog je tistikrat Dolenjski prizane-
sel. Saj je bilo dezja, ki je ves teden polagoma
moéil, prevelika mera.

“Kot bi se oblak utrgal,” je Marijana zopet
zaskrbljeno pogledala skozi mokra stekla v oknu.
Spomnila se je svojega drobiza. Danes kuha Mie-
ka, ki se kaj rada vrti okrog pec¢i. No, laéni niso.
Tudi najmlajSima dvema je Micka postregla z
mlekom, kakor ji je narocila. Toda zdnj gotovo e
vsi tezko ¢akajo, da se na ovinku izza zelenja pri-
kaze materina bela naglavna ruta. Ona mora pa
v Stiéni ¢akati, da se izlije...

Najrajsi bi jo ubrala v dez Pa je bratrance
Matevz pribil, kot bi bil njen ode: “Nikamor rc
pojdes v to moc¢o! Fno roé¢ bodo ze opravili hrex
tebe, In da si pri nas, tako vedo.”

*
Kakino je bilo tisto popoldne Sele v Potoku!

“Saj nam bo mlin odneslo!” je majal z gla-
vo pol za salo pol zares Miha,

Ze dolgo ni ustavil mlinskih kamnov zarvadi
preobilice vode. Lani so dolgo stali, ker je bila
susa. A danes je Ze ob petih jenjalo ropotati v
mlinu, Mlinar, ki je odmsknil korito iznad kole-
sa, je ves moker prisel v hiso.

“Presneta voda! Kolo mi je polomila”, je po-
vedal stari materi, ki je z roZnim vencem v roki
vsa upognjena sedela ob peéi in gonila zibelko z
najmlajdima. Izpod pisancrdeée odeje sta pa gle-
dali dve drobni glavici: tezko bi loé¢il, kateri je
fantek,.

Misli, Januar 1960



“Povodni moz nagaja...” sc je Miha med sme-
hom sklonil nad njiju in jima pounagajal s prstom:
“Bu, bu bu...”

Obe glaviei hkratu sta se zgenili in raztegnili
V smeh, po katerem si takoj loc¢il Neziko od*Toné
ka. Nato je zibka znova stekla.

Lepa je njena pesem' “Tok — tok! Zivljenje,
Zivljenje,..” poje zibka Toné¢ku in Nezici. Lepo
barvana je, okrafena z rde¢imi sréki in pisanim
evetjem. Na sréasti prednji stran:ei ima pod let-
hico 1858, ko je prvi¢ stekla, izrezljan nov datum:
4. listopada 1869. Sam oc¢e Miha jo je prinesel iz
podstrehe namesto ozje, ki je bila pripravljena -
bati en sami Ziv Strukelj. Ta je pa Siroka.

“Ata, kdaj pridejo mama?"” je vprasala Ancka
S peci.

“Ce ne jenja dez, stric Matevz ne bo pustil
Mmame domov”, je povedal oce.

V hiso je prisel hlapec Martinek in sedel k
peci, da bi se posusil. Janez je bil koj pri njem,
da bi mu kaj novega povedal, pa se mu danes
Se govoriti ni ljubilo. “Kmalu opravim v hlevu,
potem grem spat”, je lenc povedal.

“Ce se bos ponodi kaj zbudil, poglej ven, ka-
ko je z vodo”, mu je narodil Miha,

Micka in Francka sta spravili otroke
Ivanka je Se nekaj ¢éasa med jokom klicala mamo,
Tonékova in Nezikina zibka pa je Ze dolgo miro.

spat.

vala pred peéjo.
Oée je 3e enkrat pogledal v mlin. Voda je
drla in Sumela, kot bi bil mlin ogromen éebelni

panj, Saj je potok drl v korito visoko preko grab-
ljic in trhle zatvornice. Miha je gleda! po ¢rnem
nebu, ki ga je od ¢éasa do casa razsvetlil blisk,
“Menda bo kmalu pojenjalo. Potem bo do polnoéi
Voda Se malo narasla, zjutraj pa bo prisla Marija-
Na Ze po suhem cez mostié..." je ugotovil.

Konéno je tudi v izbi ugasnila petrolejka. Vso
domaéijo v Potoku je objel spokojni mir, éepriv
je okrog nje divijalo kot v peklu.

Oc¢e Miha je spal kot ubit. Grom mu ni bil
tuj,da bi ga motil pri poéitku, Paé pa ga je zhudil
zategnjen lajez hisnega psa,

“Ni¢ ve¢ ne lije, hvala Bogu! Koliko je ze nel.i
ura?” je pomislil.

Lajez je zbudil tudi staro mater, ki je lezala
v kamri, Zakasljala je, ez nekaj &asa je pa za-
slifal Miha njen pritajeni krik: “Jezes Marija, vo-
datn

Skoéil je pokonci in obstal pri postelji — &ko-
raj do kolena v mrzli vodi! Pljuskala je ob stene

in klopotala kot pod mlinskim kolesom, ko se na-

Enejo predali in pada iz njih,
Voda, vodal... No, saj je ne dozivljan prvi¢ in
Ve, da ni nevarno, ker je neurja konec in dez je
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ze nehal. Toda v trenutku mu je pohitela misel v
hiso, kjer stoji ob peei zibelka s Tonckom in Ne-
Z1C0. . .

“0 Bog! Nasa Tonéek in Nezica!”

Saj drugi so na varnem. Janez spi na ped’,
dekleta na izbi. Toda najmlajsa... Da smo nanja
tako pozabili!...

Kakor burja je skocil v hiSo in obstal. A le
za hip, da se je privadil temi. Nato je zabredel
proti peci, da je voda Se hitreje zavalovila po so-
bi in pljuskala ob stene. i

“Kje je zibka?" je skoraj zarjul in se sklonil
prav do vode, kajti zibelke ni bilo ve¢ pri klopi ob
peci.. .

Takrat je odprla stara mati vrata iz kamre in
z luéjo v roki stopila na prag. Tudi njo je dvigni-
Ia iz postelje skrb za otroka.

Zagledala sta zibel v kotu ob mizi: voda jo Jje
dvignila z mesta ob pec¢i in jo prijetno zibala nud
rahlimi valéki ter trkala z njo ob steno. V nje)
sta pa mirno spanckala Toncek in NeZica ter nizta
nisti slutila, da* jadrata po morju. “Bodsigavedi,
kje sta potovala po zlati dezeli sanj..

7 veselim vzklikom je bil Miha takoj pri “lad-
jiei”. Dvignil jo je v svoje krepke roke, jo zaujé-
kal v naroéju, nato pa postavil na mizo in dolgo
poljubljal drobni glaviei z zaprtimi ocki.

“Bog bodi zahvaljen in Devica Marija..."
skoraj jokal od veselja. Potem je svojima
mlajsima napravil na celo kriz. — — —

Drugi dan je voda upadla. Zadnja luza je od-
tekla iz hiSe skozi luknjo v steni, ki jo je prav
v ta namen napravil nekod¢ stari oc¢e ter je bila si
cer zabita z lesenim klinom,

V mlinu so spet zaropotali kamni in udarile
stope. V hi&i pa se je ‘“tok — tok” Tonékove in
NeZidine “ladjice’” kosal s tiktakanjem ure.

(Nadaljevanje pride.)
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L ETO UPANIJA (s str. 17)

Oboje se je ze zacelo.

Dezele odpirajo vrata beguncem vsaj nekoli-
ko bolj na 3siroko — tudi stare in bolne in po-
habljene uvazZajo Ze tudi v Avstralijo. Na drugi
strani pa “taboriiéne” dezele napravljajo prostor
beguncem zunaj “med ljudmi’,

En primer: Taborisée “Kallithea” pri Atenah
ng Grakem so ze izprazmili. Okoli 3,000 bolj ali
manj nadloZnih beguncev so porazdelili po dezeli
pomesano med domace prebivalstvo. Vzdrzevali in
podpirali jih bodo z denarjem, nabranim v okvir-
ju “begunskega leta.

Koliko jih pride v Avstralijo”

To e ni dognano, Navajajo razliéne Stevilke.
Nekje je bilo citati, da kar 40,000. Toda Stevilka
je vecja kot celotno Stevilo beguncev v evropskin
taboriséih, ki naj bi bila nekaj nad 25,000, Vendur
moramo vedeti, da so tiso¢i beguncev tudi izven
taborisé. Ce hi se ti izselili, bi njihovo mesto mo-
ghi zavzeti “taboriséniki.”

Beremo tudi, da je Awvstralija odprla vrata 60
druzinam, ki zavoljo bolezni ali pohabljenosti vsaj
cnega ¢lana doslej niso mogle nikamor ¢ez morje.
Poudarjajo pa, da je to Zele zacetek.

Pedoba je, da begunsko leto trenutno se ni
pokazalo otipljivega uspeha, kar zadeva vseljevan-
Je v Avstralijo. Je paé Avstralija na stezaj od-
pria vrata naseljencem, ki niso begunci. Ne pre
zrimo pa, da ima “begunsko leto” se celih 12,
leto 1960 pa se
sanje ni izkljuéeno. V
otipljivi

me-
secev vse poznejse podalj-
tem ¢asu se uspehi e lahko
pnl;;u'{,l'_in in I'l‘il.l "n})l"it?llii\'i"..
PPismo slovenskega begunca

Syros, 25.X1.1954.

p. urednik:
Vase pismo sem prejel
Sporocam Vam, da
Laurion pri Atenah
po vecini Ze izpraznili. Tu sem

Spostovani
in EQ i:i[ }'l'!n \.'L'.‘d'l
so me premestili iz kampa
na otok Syros. Taborisée so

¢isto odrezan o«

Konec str. 27

Slika druZine brez matere v taboriiéu v Neméiji. Kam naj se denejo! Kako bodo Ziveli? I'a je
podobnih druzin celo itevilo. V naértu je, da jimorganizacija zgradi hise in jih podpre z denarjem
“begunskega leta’,
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Pri Potomcth “Usmijenega Samarijana,,

Lojze AmbroZi¢

NA STUDIJSKEM POTOVANIJU SIROM PO
PALESTINI smo se ustavili tudi v mestu NAB-
LUS, kakih 45 km severno od Jeruzalema. Ogle-
dali smo si ostanke nekdanjih Samarijanov, ki so
nam znani iz evangelijev. Zaka] pravim, da sme
si ogledali “ostanke”, povem pozneje.

Iz evangelija poznamo najbolj tistega ‘“usmi-
ljenega Samarijana”, ki je v Jezusovi priliki ob-
vezal rane popotniku, ki je padel med razbojnike.
Poznamo tudi Jezusovo sreéanje in razgovor s Sa-
marijanko ob Jakobovem studencu. Spominjamo
S€, da Samarijani svojega Boga niso hoteli priha-
Jat molit v Jeruzalem, ampak so ga ¢astili na Go-
ri Garizim. Sploh so si bili z Judi zelo navzkriz

Potomei Samarijanov iz Jezusovih casov so me
zanimali. V Nablusu imajo shodnico in razkazal
Nam jo je sam veliki duhovnik njihove vere. Po-
dobna je judovski sinagogi. Najve¢ja njena dra
Rocenost je star rokopis sv. pisma, ki ga hranijo
¥ njej in jim sluzi pri bozjih sluzbah. Samarijani
trdijo, da je rokopis Ze izpod Mozesove roke,
Znanstveniki so pa dognali, da je star dobrih 80D
let. Je pa zelo toéna kopija starejsih rokopisov in
to mu daje veljavo.

Baksis, baksis

Se preden smo prisli do shodnice, se je zbrala
okoli nas gruca otrok in vpila: Baksis, bakdis! Te-
Ra smo bili Ze vajeni, pa si nismo gnali k sreu.
Ko smo pa stopili iz shodnice, nas je obstopila ze
cela mnozica, tudi odrasli so bili med njimi in se
Vedli kakor otroci, Drug za drugim so delali vtis,
da jim *“nekoliko manjka”, oziroma kar precej.
Pojasnilo nam je prislo kaj kmalu. Zvedeli smo,
da se Samarijani poroéajo samo med seboj in <o
sl vsi v oZji Zlahti. In to Ze skozi vsa stoletja do
danes! Neko¢ jih je vsaj bilo priliéno lepo Stevilo,
dunes jih je pa Se reei in pisi — v Nablusu 212,
V Tell Avivu pa 128. Kaj naj torej reéem o njih
drugega kot — ostanki?

Ze s tepa vidika so danasnji Samarijani zani-
mivi, v nekaterih reéeh pa tudi obéudovanja vred-
Ni. Silno vestno se drze podedovanih cbiéajev, ki
50 kajpada tesno povezani z njihovo vero. Do pi-
il'icc natanéno e danes praznujejo svojo soboto
in Bog ne daj, da bi kdo prelomil postavo glede
UZivanje mesa! Ko je bilo med vojno meso racio-
hirano in so ga delile oblasti tako, da je veljalo
Samarijanom za “neéisto”, se ga sploh noben Sa-
marijan ni pritaknil, vsai ne med onimi v Tell
Aviyy,

Misli, Januar 1960

Kako dolgo se bodo ti “ostanki” Se drzali?
Dolgi dve tisoéletji so se driah pod Rimljani, Bi-
zantinei, Arabei, Turki, krizarji itd. Dokazali so
svojo zilavost, pa vsaka odpornost ima svoje me-
Je. Tako majhno stevilo in umska zaostalost za-
radi medsebojnih Zenitev jim verjetnc trobentata
svoj Memento mori. Ne le poedincem kot Preer-
nov sonet nam vsem, ampak tudi kot celoti,

Kako se prezivljajo, kako sploh zive?

Socialno so popolnoma osamljeni, stisnjeni
med Jude in mohamedanske Arabce. Gospodarsko
jim najve¢ pomagajo turisti. V naértu imajo novo
Solo za svojo otrocéad, darove nabirajo med turi-
sti, Prodajajo razne spominke in tri broSure, ki
jih je napisal njihov veliki duhovnik Amran Isak
Opisujejo zgodovino Samarijanov in dokazujejo,
da je gora Garizim se danes edino pravo svetisce
edinega Boga...

Velikonoéna pojedina

Vsako leto praznujejo svojo veliko no¢ na tej
gori. Seveda njihova velika noé pomeni samo od-
hod Izraelcev iz Egipta. Nekdanjega templja na
gori Ze davno ni veé. PPod milim nebom opravlja-
jo svoje molitve, mladi fantje pa zakoljejo in
specejo jagnje. Ko je pojedina pripravljena, se .
vsa “cerkvena obc¢ina’ pozeljive vrze na delo in jo
kaj hitro pospravi. Ljudje, ki so tako ‘“pozrtijo”
sami videli, so mi pravili, da se Evropejecu ob
tistih prizorih obracéa Zelodec.

Toda ne bilo bi prav, ée bi Samarijane sodi-
li zgolj s svojih vidikov. Ljudje na vzhodu se
zmerom obnasajo, kakor da bi se bali: zdaj zdaj
bo zmanjkalo! Cesa? Vsega: prostora, éasa, pred-
metov v trgovinah, jedi.

Oddahnil sem se, ko smo se po kratkem ogle-
dovanju Samarijanov in njihovih znamenitosti iz-
trgali otrokom, zenskam in moskim, ki so silili v
nas za ‘‘baksis”. Posebno rad sem se izognil mla-
demu fantu, ki je bil odividno slaboumen in nam
je s palico grozil, ko ni dobil bakdia. Zdel se je
kar resno nevaren. Ce bi bil dobil baksis, bi drugi
brez dvoma tako pritisnili na nas, da bi nam bila
zaprta pot v zavetje — avtobusa.

Taki so torej potomei nasega ljubega “usmi-
ljenega Samarijana”, ki nam je v Jezusovi priliki
prirasel k sreu. Prav rad zbezis od njih, kar naj-
Litreje mores, Vendar pa odneses s sehoj obéutek.
da so kljub vsemu vredni obéudovanja. Kako Zila-
vo se drze svoje vere in svojih obidajev, pa jih
je komaj za kapljico v morju judovstva in arab-
skega mohamedanstva!
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4 Dseh-Vetrov

OBERAMMERGAU, svetovno znana vas na
Bavarskem, bo v letu 1960 spet privedil svoje slav-
ne pasijonske igre. Letos pri¢akujejo najmanj pol
milijona obiskovalcev, ker bo tudi svetovni evha-
ristiéni kongres v Muenchenu, glavnem mestu Ba-
varske. Ker je za gledalce samo 5,200 sedezcy,
sodijo, da bo treba igrati v teku treh mesecev
okoli 85 krat. Igra zahteva 125 govoreéih oseb,
poleg njih pa Se takih, ki se samo ‘“pokazejo”.
Po zaobljubi iz leta 1623 prirejajo te igre vsakil
deset let. Takrat je bila v vasi huda kuzna bo
lezen, ki je pa takoj po zaobljubi prenehala. Za
letoSnje igre, ki trajajo celih osem ur “na odru”,
se ze dolgo pridno pripravljajo. Ne gre vse hrez
“zamere”, Na primer: Dekle, ki je L1950 igrala
Marijo Magdaleno, bi letos rada bila Marija, Je-
zusova Mati. Pa se je medtem prevec postarala.
Hudo je to. Posebno Se zato, ker se nalasé ni ho-
tela moziti, da bi mogla igrati Mater bozjo. Moxr-
da bo zdaj tudi za mozitev — prestara. Torej sc
“tezave' tudi pri takih svetovnih in svetih igrak,
kdo bi se ¢éudil, ée kaksni TRIJE VASK: SVETNI-
K1 dozive, kot bi rekel Nemec: Eine schwere Ge-
burt. 8e nekaj je vredno povedati. Amerikanci bi
radi igre vzeli na film in jih kazali v kino dvo-
ranah. Pa je vaski odbor odklonil, éeprav so Ame-
rikanci ponujali milijon dolarjev. Odgovor je bil:
Mi igrano iz poboZnosti, ne zaradi denarja.

AMERISKI JUDJE imajo poseben odbor, ki
prodaja bonde v prid judovski drzavi lzraeli. Za
reklamo vsako leto izvolijo kakega Amerikanca,
ki mu dajo naslov: The man of the year., Navad-
no je seveda kak Jud. Zdaj so pa izvolili éikas-
kega pomoznega katoliskega Skofa Bernarda Shei-
la. Tako so njegove zasluge na vzgojnem polju.
med delavei in sploh v javnosti dobile priznanje
celo med Judi.

OBLETNICO KRONANJA papeza Janeza
XXIIL. je tudi svetni, oziroma: posveini tisk zelo
¢astno omenjal. Deloma se je na Siroko razpisal
o njej. In to jako spostljivo. Zanimivo je, kako
povsod primerjajo sedanjega papeZa ¢ prejinjim
— Pijem XII. in najdejo polno razlik. Sedanji je
skoraj “popolnoma drugaéen”. Veliko reéi je Ze
prenaredil, ki bi jih pod prejénjim nihée ne mo-
wel, sedanji je pravi “ljudski papez”, itd. Kljub
temu pa nihée ne misli reéi, da Pij XIL ni bil
“dober” papez Nasprotno, tako dober je bil, da
ne bo dolgo, ko ga bomo castili poleg Pija X. na
oltarjih. Bil je samo drugaden. Kako razlicni zna-
¢aji so lahko svetniki! Kako razliénih znacajev
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se posluzuje Bog pri vodstvu svoje Cerkve!
DINKO BERTONCLEJ je kazal v Argentini
svojim rojakom slike v baravah iz ANTARKTIKE,
kjer je z argentinsko odprave prezivel “geofizic-
no' leto. Sredi novembra je bila poslovilna prire-
ditev zanj, ker je spet odpotoval v ledeno deze-
lo. To je tisti Dinko, ki pri¢ujoéa stevilka MISL!
prinada na drugem mestu poroéilo o njegovi knjigi
o Himalaji pod naslovom: DHAULAGIRI. Tudi
argentinski ZBORNIK KOLEDAR za leto 1960 pri-

nasy zanimive reci izpod Dinkovega peresa.

PO SMRTI SKOFA ROZMANA je v ZDA brez
dvoma najbolj veljaven slovenski duhovnik mons.
John Oman v Clevelandu, pri katerem je rajni g.
skof uzival gostoljubnost, odkar je zivel v Ameri
ki. Mons. Oman je Se aktiven zupnik, leta so sc
mu pa nabrala do Stevila 80 in Ze malo éez. Dol-
ga desetletja je prispeval v Amerisko Domovino
svoje tedenske “Newburske novice”. Rilo je nekaj
takega kot v nasih MISLIH “P. Bazil Tipka". Ti.
s0¢i in tisoéi so jih z uzitkom brali, V teku let
je ze veckrat poskusil s tem prenehati, pa so ga
zmerom spet “nagnali”, da se je dal pregovoriti.
V oktobrski Stevilki (23. okt.) 1959 se je pa kon-
éno (?) poslovil z naslednjimi besedami: “Po pet-
desetih letih pisanja sem se odloéil, naj bodo da-
naénje “Newburike novice** zadnje. Ne gre veé ta-
ko, kot je &lo véasih”. — Bomo videli, kaj bodo
naroc¢niki “Domovine’ zdaj rvekli...

“JESENSKO PISMO” je napisal pisatelj Mau-
ser v “Amerisko domovino”, En odstavek se gla-
si: “V lepo skupnost nas lahko spet poveze Mohor-
jeva druzba. Njene knjige bodo v nas zbudile
star spomin. Doma smo knjige Mohorjeve vedno
imeli. Slovenci naj bi se vrnili k Mohorjevi, nj2-
nim Koledarjem in njenim Vedéernicam. Na ta na-
¢in bi se zvezali za stoletje nazaj z nasimi sta-
rimi in spet bi bili ena velika slovenska druzina.
Na tujem sicer, toda bila bi lepa druzina. Ne po-
zabite v tej jeseni na Mohorjevo!”

KAREL MAUSER PRAVI tudi tako: “Bog po-
Zegnaj ples tistemu, ki misli, da br2z njega ne
more Ziveti. Pa da bi vsi tisti, ki so za ples nav-
duseni, imeli navdugenje tudi za petje in za knji-
go! Ples naSega ljudstva ne bo redil in mu na-
rodnega zZivljenja niti za uro ne bo podaljsal. Zi-
vel bo pa narod, ¢e bo ljubil igro, petje in knji-
go. Zivel bo narod, ki se bo v obilju spominjal
tudi hudega in ga bo prestano hudo znova opo-
minjalo, da za hudo nikoli niso vrata zaprta.”

Misli, Januar 1960



TOVARIS HRUSCEV se je, kot porocajo 1z
Amerike, tudi med razgovori z Eisenhawerjem na
’:‘t’:l’i 0¢i stragno razburil in je zacel kricati. lke
J¢ stisnil ustinice, nekaj ¢asa gledal tovarisa, po-
t_em je vstal in el iz sobe. Svojim spremljevalcem
J¢ rekel: Pustite ga, da sc mu jeza poleZe, potem
me pokli¢ite nazaj. V 10 minutah se je Hrugéev
Pomiril, |ke se je vrnil, pa sta naprej govorila.
puher “nauk” je tovarisu baje tako pomagal, da
le celo prosil “za zamero”.

ANGLESCINA JE OVIRA v osnovnih solah —

vV New Yorku! Oblasti so dognaie, da 125,000
- U€encev ne razume, kaj jim uéitelj pripoveduje.
Posebno velja to za otroke Portorikancev, ki o
S¢ v silnem Stevilu naselili v New Yorku. Oblasti
50 mislile na *‘dvojeziéno” Solo (Koroska nam pri
haja spomin!!), pa so otroci po ogromnem me-
Stu preveé razkropljeni, Nato so posegli po dru-
£em sredstvu: Najemajo za uditelje Portorikan
€€. Hm! Slovenski otroci pa tudi v New Yorku
“Doberejo” angleidino v dveh mesecih, da jih ne
10¢i% ve& od pristnih Newyoréanov. Na zalost na
slovensging skoraj tako hitro pozabljajo, kot hitro
Pobirajo angles¢ino. Ni dobro, kali, fe je élovek
Preve¢ — talentiran...

_ TITU JE DOLGCAS doma, ko vsi drugi “ve
liki» potujejo; Hruséev, lke, De Gaulle, Adenauer
-+ brez konca. Tito je kar verjel, da bo smel v
Ameriko pogledat, ko mu je HruSéev izprazril
.DA. Ni se posrecilo. Takoj so se pojavili glaso
YL, da pojde namesto v Washingtonu — v Mosk-
Y0. Pa je tudi to potihnilo. Zdaj beremo, da sc
MU obraéajo oéi proti Afriki. Ce ne bo doli —
Prevrggée? Sploh gospod marsal nima velike sreée
Zadnje dase. Nedavno je na velikem zborovanju
Cestital Nehruju, da tako mirno prenada teénosti
Ydedih Kitajcey in ne misli na oboroZcno obram
9. Takoj drugi dan je Nehru zagrozil, da bo In-
ija branila vsako ped svojega ozemlja tudi z vo-
Jagko sjlo, de treba. Teiko je moZu mardalskega
kalibyq cepeti doma in fe teze: driati jezik .za
Zobmi,

EISENHAWERJA SO KOMUNISTI ob priho-
"U v Jtalijo ta mesec “iskreno” pozdravljali. Ko
¢ bil pred leti v Rimu, so vsevprek vpili: lke, go
Ome! Ta sprememba je bila Iku neprijetna in je
Ymenil predsedniku Gronchiju: Kaj pa vadi komu-
Msti, zakaj so zdaj tako navdufeni zame? Gron-
chi se je nasmejal in rekel: Na to pa ne morem
Odgovoriti — brez ciganke.

: NOVI PAPEZEV DELEGAT v Avstraliji, }i
Ma priti za odidlim nadikofom Carbonijem, je
elgijec, nadikof Maks Fuerstenberg. Doslej Je
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zastopal sv. Oceta na Japonskem. Casopisi ne po-
zabljajo pristaviti, da je je to prvi nag apostolski
delegat, ki ni Italijai, Doslej jih je bilo Sest tu v
taki sluzbi, Prvega je poslal v Avstralijo sv. Pij
X. leta 1914.

UTRJEVAT PRIJATELJSTVO med Ameriko
in svetom je odsel ameriski predsednik Eisenho-
wer prve dni decembra. V 19 dneh ima obiskati
11 drZzav na treh kontinentih: V Evropi, Aziji in
Afriki. Tik pred Bozicem ima biti spet doma.
Upajmo, da pojde vse po srec¢i in bo sluzilo sve
tovnemu miru. Med drugimi nameni, ki so pogna
li moza po svetu, je tudi ta: Pokazati in dokaza-
ti, da ni samo Hruscéev tisti, ki zna biti “luiten
in fleten”, kadar pride med ljudi. Lusten in fleten,
dokler mu kdo ne stopi na kurje oko. Tke menda
nima toliko kurjih oces...

IZ MATICNIH KNJIG N.S.W.

Poroke

Iz Wollongonga sta prisla pred oltar v Pad-
dingtonu Prekmurca Alojzij Sinko in Terezija Vuc-
ko. Poroéne obrede je opravil dr. I. Mikula dre
31, okt.

V Fairfieldu dve slov. poroki na boziéno vigi-
lijo:

Janez Mivee iz Cerknice in Marija Ponikvar
iz Gornjega Jezera pri Cerknici.

Alojzij Straziséan iz Begunj pri Cerknici in
Majda Pajenk iz Ljubljane,

Vsem novim porodencem prisréne cestitke in
zvrhano mero dobrin zelja!

Krsti

V Paddingtonu sta poslala h Krstu v St. Fran-
vis cerkev svojega novorojenca zakonea Henrik
Jurisevi¢ in Ivanka, r. Roje, ki sta sele nedavno
prispela v Avstralijo. Tudi sincek je dobil ime
Henrik.

Iz Marrickvilla so prinesli v isto cerkev h
krstu krepko deklico, ki je dobila ime Anica. Nje-
ni starsi so Frane Kanjc in Ivanka, r. Trebec.
To je bilo 14. nov.

YV Bankstownu so krstili prvorojenca druzine.
Frane Mirnik in Danica, r. Plazer. Sinéek je
dobil ime Robert Frank. Bilo je 22. nov,

V Riverstonu se je priselil prvorojenee k za-
koncema: Hinko Hafner in Kristina, r. Cepin. Pri
krstu dne 29. nov. je dobil ime Robert Henrik.

Iz Woollahre sta poslala isti dan h krstu v
Paddington prvorojenko zakonea Ivan Miklavee in
Ana, r. Petraé. Héerkici sta dala ime Susie.

Vsem novim kristjanom mnogo sreée na Ziv-
ljenjsko pot!
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KOTICEK NASIH MALIH

(rornja slika

sestrice
(v sredi),

Predstavlja Ze znane nam tri
¢iceve v Blacktownu: Slavico Mavrijo
Kristino in Avico. V soboto 5. prisle v
Slovenski dom, se poklonile Miklavzu mm mu zape-
le. Seveda je bil z njimi tudi Slavko, na sliki ga
pa ni.

Miklavza so prisli obiskat tudi drugi otroci s
svojimi mamicami: Hrastovi, Mandicevi,
kovi, Babicevi, Slavéevi..., ve¢ imen si pa
tickar ni zapomnil. Se drugi bi bili prisli, pa je
je bil tisto popoldne hud naliv in treskalo je. Bo
pa prihodnje leto lepse vreme, ¢e Bog di.

Filip-

dee. so

Sedma-
Ko-

Sonéek

Zlati sonéek, svetli soncek,
cvetoliéni kot bonbonéek

in trebusast ket baloncek
nad gorami se rezi:

“Hi, hi hi —

Avica se spil”

Bozji volek

JoZzef je bil uboZzen mizar v Nazaretu. Zdn)
mu pravimo: Sveti Jozef. Pri njem je Zivela sve-
ta Mati s svojim majeenim Jezusckon. Jozefl je
trdo delal, da je vse tri prezivljal. Nekoé je roca
uni¢ila ves pridelek na polju. V Nazaretu so hili
ljudje laéni. Nikogar ni bilo v Jozefovo delavnico,
da bi naroéil kaksno mizarske delo. Tako je tn
di sveta Druzina stradala.

Ko je prislo poletje, je hodila Marija poma
gat kmetom na njive. Nekaj zita je vendar dozo-
relo in Marija ga je z drugimi zenami zela. Za-
sluzek je bil zelo majhen, samo odpadlo klagje je
smela pobirati in odnasati domov.

Ko je Marija odhajala na delo, je jemala s
seboj tudi svojega Jezuscka, Takrat je bil star tri
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leta. Polozila ga je v senco In sla delat. Dete se

je ipgralo, kakor je vedelo in znalo. Kraj njive je

pa bila velika poljana in tam so se pasle krave.

Neko¢ se je od nekod priklatil hudobee. Ko
Je zagledal Jezuscka, je takoj vedel, da bo otrodi-
¢ek zrasel v velikega moza in ljudi uéil, kako
morajo. biti dobri in ne poslusati hudobca, ki jih
zapeljuje v slabe reci. Razveselil se je in mislii,
da bo lahko otroéicka spravil s poti in Se naprej
sam ucil ljudi, da bodo Se bolj hudobni.

Brz se je hudobec spremenil v sriena, sedel
na vrat najveéji kravi in jo hude piéil, da je za-
bolelo. Krava je dvignila glavo, zavila rep in zdiv-
jala cez njive.

V tistem hipu je Marija pogledala kvisku in
z grozo videla, da dirja krava naravnost proti Je
zuséku. Zdaj zdaj bo pri njem in ga bo nabodla
na roge. Marija se je zelo prestrasila in je komaj
imela c¢as, da je s kratko molitvico prosila Boga
pomoci.

Ko je bila krava ze prav pri Jezuiéku, je na-
mah — izginila. Marija je prihitela % Detetu, ki
se je veselo smehljalo,

“Mama, poglej, kako lepa zivalea je to!”

Po rocici mu je lezla rde¢a zuzZelka s ploita-
tim hrbtom. Imela je érnc pike in na glavi tipal-
ke, podobne majhnim roziékom.

Marija je pogledala in spoznala, da take zu-
zelke do tedaj se ni bilo na svetu. Takoj je vede-
la, da se je huda krava spremenila - tega maj-
hnega “ticka”, ki 3e nima imena. Zato mu je da-
la ime: bozji volek in tako mu ljudje se vedno
pravimo. Rad pride med otroke in otroci se raai
igrajo z njim.

BOzIC

Ivan Burnik

Na sveti vecer,

na vigilijo

pred rojstvom Gospodovim,
so mati nacvrli nam fancljev
in napekli peciva,

Potem je oce pripravil mesa
in vina za slavje.

PPotem

pohiteli smo

v oddaljeno cerkey

k polnoénici prepevat glorijo
in slavit Boga.

Resnicno:

Blagoslovljen je bil Bozic
med njimi doma!

Misli, Januar 1960
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JUBILEJNI PROGRAM
SLOVENSKE KULTURNE AKCIJE

Zvonimir Hribar

 SLOVENSKI KULTURNIKI IN SLOVENSKI
1_ISK po vsem svetu — razen v zasuznjeni domo-
VIni — g4 proslavljali letos vstop Slovenske Ku!-
turpe Akeije v PETO leto njenega delovanja.

Zdi se mi, da prav SKA na poseben nadin po
Vezuje Slovence, raztresene po vseh kontinentih, v
Narodno skupnost. Navdaja jih s ponosom, da so
Slovenci, Kot v preteklosti, tako tudi dandanes ni
S0 v prvi vrsti politiki, ampak kulturniki tisti, ki
% gojitvijo slovenske bescde cohranjajo slovensko
Zavest in zhirajo rojake okoli bistvenega programa
slovenstva: ZIVETI IN NE UMRET!!

Vedno pogosteje cujemo, kako je slovenska be-
3¢da v domovini tladena in jo spodrivajo iz javne-
82 fivljenja. Slovenija se ne raznaroduje samo na

oroskem in Primorskem, zal, tudi v takozvani
‘rohodui domovini, Oblasti naseljujejo v Sloveniiji
Judi z juga in v mnogih krajih je slisati veé tuje
f'“le — ali vsaj glasnejie — nego domace. (Glej
P_Ism.;. iz Evrope, Glas SKA, 31. maj 1959). In tu-
di drugace se slovenska besedn zapostavlja.

b Tezko je verjeti, pa vendar je res, da se mo-

'4J0 zavedni slovenski kulturniki doma boriti ZOper
“8htevo, naj se sloveniéina “stopi” s srbohrvasé!
10 v en jezik. ¢lovek bi mislil, da so take teznje
“¢ daleé za nami, da je enkrat za vselej obvelju-
0 flaé'eltn Presernov, Cankarjev, in drugih nasin
Yelikanov, ki so zavrgli “ilirs¢ino”.. .
. Prav zato nam mora delo SKA postati ge to-
liko bolj dragoceno in si ga moramo vzeti k sreu
VSi tisti, ki hocemo ostati po duhu in jeziku —
Slovenei

. SKA je last vseh Slovencev in njen uspeh od-
VIsi od nas vseh. S podpiranjem te nafe odliéne
}:‘“anu\'e bomo pomagali graditi mogoéno piramidc
“OVenske kulture v zamejstvu in dokazali, da nasa
& pregnanstva niso bila brezplodna.

Vodstvo SKA se je odloéilo, da za svoj pet
tni jubilej izda posebne knjige, ki bodo vse dotis
ane e y letu 1959 in bodo dospele k nam v Av-
Stralijo prve mesece leta 1960,

i -l]_uhilejni program SKA vsebuje naslednje pub-
1 aclje:
0 ‘1- ZGODOVINSKI ATLAS SLOVENSKEGA

ZEMLJA. Priredil prof. R. Pavlovéié. Obsegal ho
t? Atlas nad 100 zemljevidnih pregledov nasega
Y%emlja in sprememb od naselitve do dana$jih dni.

%dana ho razlaga tudi v tujih jezikih, da bomo

lon-”E‘U lahko dali v roke marsikomu, ki o nas ma-
Ve,
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2, SLOVENSKE EMIGRACIJSKE NOVELE.
To delo bo vsebovalo értice in povesti, ki so iz&le
po letu 1945 v raznih begunskih publikacijah, niso
pa Se zhrane v skupni knjigi. Tudi ta zamisel je
brez dvoma odlicna,

3. SLOVENSKA LIKOVNA UMETNOST V
TUJINI. Ze naslov pove, da bo knjiga imela re-
prezentanéen znacéaj. Vkljuéena bodo samo dela
zrelih umetnikov — slikarjev in kiparjev — kot
so: France Gorse, Bara Remee, France Ahéin, M-
lan Volovsek, Bozidar Kramole, Aleksa Ivanceva

4. PETI letnik revije MEDDOBJIE v Stirih ste-
vilkah in dveh zvezkih. Urejujeta Zorko Siméié in
Ruda Juréee.

5. GLAS — 14 dnevno glasilo SKA.

Vodstvo SKA je ob tej priliki tudi uvedlo
dvojno vrsto naroc¢nine: “navadno” in — jubilej-
no. Prva znasa £ 6 za vse nastete knjige. Druga
£ 10 — v priznanje in pomoé SKA.

Rad bi, da bi tudi v avstralskih Slovencih
vzklila odloéitev: sodelovati vsebolj adloéno pri de-
lu SKA.

Skusajmo najti med seboj Kulturni Akeiji
novih naroénikov. Moja posebna proisnja in poziv
gre vsem kulturnim referentom slovenskih klubov
v Avstraliji, ki se niso narocniki SKA. Hocete
imeti slovenske knjiznice, zelite gojiti slovensko
besedo in kulturo med svojimi ¢lani — NE POZA-
BITE VCLANITI SVOJE DRUSTVO v SKA in na-
roc¢iti njene knjige!

Vsem ponovno sporocam, da lahko pladujete
naroénino v poljubnih obrokih, kakor vam dopus-
¢ajo gmotne razmere. Vsa narocila sprejema in po-
jasnila daje:

Zvonimir Hribar
970 Curlew Cres,
Nrth Albury, N.5.W.

NADALJNJI DAROVI ZA
SKLAD MISLI

£ 8-0-0: G,

£ 1-0-0: Frances Jakseti¢, Danila P'avie, Ma-
rija Urbas, Vida Hrdlicska, Stefan Moc¢ilnik, An-
ton Vrh, Vito Miletié, Slavka Mandié, Edvard Po-
lajnar, Antonija Merlak, Ivan Legisa;

Yampec;

£ 0-10-0: Pavle Mati¢i¢, Nevenka JanZekovi¢,
Roman Zrim, Neimen., Rudi Mavri¢, Janez Ritod,
Joze Gojak, Elka Lavrenéi¢, Anton Pasié, Neimn.,
Lovro Bedek, Anton Vekar, Marija Ceiner, Ange-
io Bajt, Joze Tomazi¢, Vinko Cek, Marija Darma-
nin.
darovalei! Omo-
goéili ste, da je pricujoca stevilkn tako “bogata’’.
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Iz Slovenske
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BLAGOSLOVLJEN BOZIC
in
SRECNO NOVO LETO
zelijo vsem rojakom slovenski duhovniki

Dr. Ivan Mikula

+

P. Bernard Ambrozié I’. Bazilij Valentin

++
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Melbourne

Na novo leto ne bo slovenske sluzbe bozje, puc
pa v nedeljo 3. januarja (v Burnley) kot po nu-
vadi. Pred masSo spovedovanje, v soboto poprei pa
spovedovanje v St. v mestu  od
7 — zvecer,

Francis cerkvi

St. Albans

\' nedeljo 27. dec. pete litanije z blagoslovom
pop. ob b, Vabljeni tudi od drugod.

Sydney

PPolnoénica na sveto no¢ v cerkvi sv. Patricka.
Pred njo spovedovanje od 10. naprej.

Spovedovanje v isti cerkvi tudi dopoldne (ce.
trtek 24, dec.) od 10 11. Ne éakajte vsi na spo-
ved pred polnoénicon!

Slovenska sluzba bozja v isti cerkyv! tudi v ne.
deljo 27. dec. (fetrta v mesecu) ob 10:30 — in ze- *
pet na NOVO LETO 1. jan. ob istem casu.

Blacktown.

Slovenska sluzba bozja v nedeljo . jan, ob 11
Pred maso spovedanje.
Wollongong

Mesec januar 1960 ima pet nedelj. V nedeljo
31. jan. bo spet slovenska sluzba boZja pri vas v
katedrali, kakor po navadi, ob 5. pop.

Canberra

Na novo leto, 1. jan., slovenska sluzba bozjia
pri vas, kakor dogovorjeno in oznanjeno oh za-
dnjem obisku g. dr. Mikule.

SMRTNA ZETEV V  BENESKI SLOVENIJI

SPET JE SEGLA NEMILA SMRT
roko med slovenske vrste v Beneéiji in odvedla s
seboj pred bozji prestol enega od stebrov ondotne
skromne dezelice. Umrl je zupnik v Lazeh (Lasiz),
posta Pulfero pri Vidmu, g. Anton hofolj (Cuf-
folo). Dozivel je nekako 70 let. Bolehal je Ze dol
o, pa se je le drzal in do nedavna  po  malem
opravljal svojo sluzbo. Prve dni oktobra se je pa
stara bolezen povrnila z novo silo in moraii so ga
spraviti v bolnisnico. Ker se pa stanje ni hotelo
zboljsati, je prosil, naj ga odpeljejo nazaj, da bo
doma umrl. Izdihnil je pa med potjo in sicer 1:i.
oktobra, skrbno pripravljen in ves vdan v bozjo
voljo. Pogreb je imel jako velicasten, velika mno-
ziea vernikov in 63 sobratov duhovnikov mu jo
izkazalo zadnjo ¢ast in hvaleZno pomolilo za nje-
gav veéni mir,

%z zelezno

Rajni g. Anton je bil poln istega duha kot
njegov rojak mons, Ivan Trinko, éepray mu ni bilo
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dano, da bi se*tudi v javnosti tako odlicno ude-
jstvoval. Na tihem je v svoji skromnesti  veliko
dobrega storil za kricanski in slovenski napredek
svojih rojakov. PPosebno so mu bili pri srcu slo-
venski dijaki v semeniséu, ki se Solajo za duhov-
nizki poklic. Njegovo zvesto narodno sree je krya-
velo v bojazni, da bi zmanjkalo slovenskih duinih
pastirjev tako zativani éredici. Zelo srecen je bil
letos spomladi, ko so po dolgem c¢asu spet trijo
mladi Slovenci zapeli prvo glorijo med svojimi ro-
jaki. Po dolgem c¢asu, zakaj pod faSizmom je bilo
nemogoce Solati slovenske decke. To sredo je Ze
dozivel, tedaj je pomolil s starékom Simeonom:
Zdaj, Gospod, odpusti svojega sluzabnika v miru!
Bog je sprejel njegovo ponudbo in ga odpoklical.

Naj dobri g. Anton podiva v boZjem miru in
izprosi obh bozjem prestolun novih dalaveey v za
puscenem vinogradu!

Prijatelj

Misli, Januar 1960



Slovenc Na geimalaji

Pavla Miladinovic

! MLAD ROJAK, DINKO BERTONCEJ z Jese-
Nie, ki se je v Argentini izkazal kot izurjen smu-
¢ar in gornik, je kot ¢élan argentinske odprave ple-
zal na himalajske vrhove. Svoje dozivljaje je 7a-
Pisoval v dnevnik in iz tega je nastal odliden po-
topis v knjgi, ki nosi ime: DHAULAGIRI,

Knjiga se je rodila po Dinkovem povratku v
Argentino, kjer sta jo z prijateljem in rojakom
Vojkom Arkom pripravila za tisk v  zaloZnistvu
Slov, Kulturne Akeije v Buenos Airesu.

. Obsezna knjiga (161 strani), zraven Se bogato
Hustrirana (en zemljevid in 59 fotografij), je juko
“animiva. Vsebina knjige je doZivela dramatizaci-
19 na trzaskem radiu v oddajah, ki =0 =i sledile
skozi tri tedne. Trzaski kritiki so knjigo zelo vi-
sako ocenili.

Lepoto planin sem vedno obéudovala — samio
od dale¢. Odkar se poznam, me je strah vidin, do-
¢im morje “obozavam”. Zato sem to knjigo vzela
V roke s precejénjo ravnoduinostjo. No da, mora
biti ze precej dobra, saj jo je izdala SKA! In spi-
sal jo je Slovenec! Seveda jo bom brala, poseb
nega navdudenja pa ne pricakujem...

Zmotila sem se! Rada ali nerada
navdusena!
DHALAUGIRI je paé¢ le vse neka) drugega
kot pusto nadtevanje vrhov in datumov. Ze po pr-
vih straneh se mi je ogrelo srce. Saj iz vseh lis-
tov diha iskrena izpoved gornikovega srea in vsa
tista ljubezen do gor, ki sem jo sele ob branju te
knjige zalela razumevati.

Dinku Bertonelju so 1.1944 sovrazni streli ubi-
li oéeta. Malo manj ko leto in pol pozneje pri-
blizno Sestanjstleni Dinko nastopi pot begunca. V
taboris¢ih ga je osrecevala ljubezen do gor, ko je
na vrhovih avstrijskih Alp in liendkih Dolomitev
uzil prve globoko dozZivete trenutke planinske sre-
e,

postalu
sem

Po velikih ovinkih je prisel do tega, da je do-
¢akal vzpon na Dhaulagiri. Kako in kaj je dozivel
— vzemi in beri! ¢

Gore niso usmiljene. Tudi Dhaulagiri — eden
nebotiénih himalajskih vrhov — je zahteval svoie
Zrive,. .

Dinko Bertoncelj se med sreénimi vrne domov
— v Argentino pa¢ — zZiv in cel. Ne pa bre:
vzeh posledic. Tako je mogla iziti ta knjiga.

Ce je v meni, ki se gorskih vrhov bojim,
knjiga izzvala nezadriano zanimanje, boste drugi,
ki so vam gore pri sreu, DHAULAGIRI pozirah
kot medeno potico za Bozi¢! Neka) izvodov je na
razpolago pri MISLIH. Sezite po njih!

Pismae.. sstr. 20

Suhe zemlje, ker je do nje 6 ur voznje z brodon:.
Lepo prosim, ¢e je mogoée dati kaksno navodilo
“4 emigracijo.

Dve dolgi leti sem trdno upal, da se mi po-
Sreci z VaSo pomocéjo priti v Avstralijo. Vse je ze
dobrg kazalo, pu sem nenadoma dobil pismo, da
em odbit, ni¢ veé¢ “eligible”. Zakaj? Pocéutim sc
Zdravega kot riba., Sli&im, da so nasli, da z mojo

f"'.iu ni vse v redu. Pri tisti preiskavi so me od-
hf“. zvedel sem seveda mnogo pozneje, Pri ponov-
N preiskavi je bila moja kri spet dobwra, toda ko
Stoji zapisano, da nisem “eligible”, se ne da veé
Zbrisati, Tako se $e dalje potikam po tej grsk:
dezelj kjer se Grki sami nimajo dela. Za poslanih
20 dolarjev sem dobil 600 drahem, prisréna hvala
“anje! Ljubi Bog naj Vam poplaéa. Kupil sem si
Nekaj perila, da me ni sram hoditi na zdravnié-

¢ preglede. Obleke si nisem mogel kupiti, je pre-
draga, Pri Rdecem krizu dobimo vsako leto po en
Suknji¢ in %e kaj, pa je véasih ze tako raztrga-
10, da ¢e bi stvari samo na Zebelj obesil, bi ne
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hilo za dolgo. Dela nimamo drugega kot da po 24
ur na dan “peglamo” postelje in klopi. Kako dol-
go bo to trajalo?

Ce veste za kako moznost, da bi vsaj “begun-
sko leto’ prislo na pomoé takim kot sem jaz —
pravi Usmiljeni Samarijan nam je potreben! —
lepo prosim, podregajte pri kaksnih oblasteh,

Konéno voséim Vam in vsem avstralskim Slo-
vencem , med katere bi tako iz srea rad prigel,
prav vesel BoZi¢é in sreéno novo leto 1960!

Vas samotni
Alojzij Komavec,

Camp Syros, (recce.

e ok e o o ok ok ok

POBOZICNA ZABAVA V SYDNEYU

Oglas na strani 12



O POSTOINI IN POSTOIJNCIH

Heda Stanojkovic

DALEC PO SVETU SLOVI POSTOINA. Poz-
nana je po svoji krasni podzemeljski jami, ki jo
skriva pod seboj Sovi¢, ponosni oéa, c¢uvar Po-
stojne, njene slavne jame in Kkrasne okolice.

Postojna je lepo urejeno mesto, ima
ceste in ulice. V Gregoréiievem drevoredu so Se do
nedavna kraljevali kostanji, posajeni v Napoleoro-
vih ¢éasih. Mesto ima tudi neka) odliénih restavra-
cij, barov in hotelov. Na te reéi se Postojnéani
posebno dobro razumejo, kakor tudi na prirejan-
je vrtnih veselic, tombol in podobnega. Zakaj pod-
értavam to?

Postojnéani so znani tudi po svejem humorju
in druzabnosti, za kar jim zgoraj omenjeno dobro
sluzi. Zvesto se drie starih pustnih navad, gimna-
zijskih sprejemanj, oddajanj kljuéev (mogoce se
bo te svecanosti spomnil g. M. Kovas?) osmosol-
cev itd, itd.

Kdorkoli se po sreéi ali nesreéi preseli med
Postojnéane, se bo med njimi hitro udomacil in
znasel. Z njimi bo zazivel in se pomesal tudi v
njihove navade in obiéaje. To so veseli in lustni
ljudje, radi pojejo v cerkvi in izven nje.

V éast in slavo teh dobrih ljudi naj opisem
od nestetih prijetnih zgodb eno, ki bo pokazala,
kako radi se Postojnéani vozijo na vrtiljaku, Je
popolnoam resniéna, vendar ne bom navajala imen,
ker so se skoraj vsi prizadeti zivi in veseli — ra-
zen kadar jih davki prehudo pritiskajo...

Bilo je proti koncu avgusta, ko si je vecja
druzba postojnskih veljakov hladila vroéa grla =z
lepo ohlajenim “vipaveem’ v predjamski restavra-
ciji. Hlajenje se jim je zavleklo v pozen vecer.
ée ni bila Ze noé. Konéno so se veseli in prece)
zidane volje odpravili na pot proti Postojni. Neda-
le¢ od restavracije je na travniku ob cesti podéi-
val star vrtiljak, poleg njega pa “karavana'” nje-
govega lastnika, nekega Ceha, ki mu je bil dom
nekje ob Vlitavi.

Ob pogledu na vrtiljak se je Postojéanom ze-
hotelo, da bi se se nekoliko poveselili, seduj =z
“voznjo' na vrtiljaku, V karavani je spal vrtilja.
kov gospodar, vseokoli je vladal noéni mir. Naj-
prej so postojnski veljaki zbudili moza in zahte-
vali, da jim spusti elektriko, ki bo pognala vrtil-
jak in gramofon s primerno muziko in pesmijo.
Obenem se ze zasedli kakih deset stolékov in éa-
kali na pogon.

Zaspani Ceh ze je res zbudil in na kratko
opravil naloZeno opravilo. Toda takoj je spet le-
gel v svojo karavano in naprej droncal svoje span-
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¢odne

POSTOJNA V PRETEKLIH STOLETIIH

je praviénega. Vrtiljak je stekel in oglasila se je
pesem, ki je hrei¢avo gonila svojo “Ramono” brez
konca in kraja. Mozje so se sprva prav prijetno
pocutili, razposajeno so drug drugega “poganjali”,
vedli so se ¢isto po otroéje. Ko se je Cehove mo-
tovilo le vrtilo in vrtilo, so se naveli¢ali in zacéeli
pogledovati, kje je gospodar. Ta je pa mirno spal
v svoji kabini in ga tudi razgrajajoéa “Ramona’
ni prav ni¢ motila.

Vrtiljak je bil narejen “na dinarje” in se je
ustavil, kadar je potekel “dinarski” ¢as. Nocoj pa
ni nihée vrgel dinarja, nobeden ni mislil na to, na
gse ni hotel ustaviti. Zdelo se je celo, da se vri
zmerom hitreje in tudi “Ramona” je gnala svoj
trusé, da je jemalo usSesa. Ceha pa od nikoder.

Postojnski veljaki so se ne samo docela strez-
nili, obhajale so jih ¢udne skrbi. Ni¢ ve¢ se nizo
“poganjali”, zaceli so kleti in tuliti, da bi zbudili
Ceha. Ko to ni pomagalo, so zmetali v njegovce
“karavano”, kar je bilo pri roki ali v Zepu: Gevlje,
klobuke, cigaretne doze, kljuée, pipce, denarnice
Zadeli niso veliko, vrtiljak je tekel prehitro. Zato
tudi ni bilo posebne nevarnosti, da bi se dobri
Ceh iz svojega praviénega spanja res prebudil in
prihitel na pomoé. Nesreéna zadeva je postajala
ze kar obupna.

K sreéi je prikolovratil po cesti od restavracije
sem e en zapoznel gost, ki se mu je zdelo, da je
¢as iti domov. Prihajajoc blize, zaslisi éudne gla-
sove, ki so po vsem videzu skudali prevpiti “Ra-
mono”'. Dobil je vtis, da se bliza zverinjaku, lepge
povedano: Zivalskemu vrtu. Ni ¢udno, saj so se
mozem na vrtiljaku Ze obraéali zelodei in v ta
kem stanju ni bilo mogoce spraviti na dan kaj
bolj ¢lovesko se glaseéega...

Misli, Januar 196G



Zapozneli popotnik je prav polagoma odvijal
Pomen slike, ki jo je videl pred seboj, ko sze je
Previdno blizal. Kaj, veabea, bi moglo biti? Lev!
niso, tigri ne hodo, po pasje e tudi ne oglasajo
Konéno se je le izmotal iz omotice noc¢i okoli se
pod kapo. Spoznal je neroden po
lozaj, pristopil in posrecilo s=e mu je, da je pre-
budil ¢eha.. .

be in “vipavea'

Postojnski veljaki so hili reseni, ampak — kak-
8ni so bili? Ker je obmolknila tudi “Ramona’, ie
ledalec lahko osredotoéil svoje opazovanje zgoli
a4 moze. Kakor gnile hruske z drevesa so pocepali

8 8vojih stolékov in se skusali obdrzati v ravno-
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tezju. Vse vprek zo iskali svoje klobuke, c¢evlje,
doze. Ce so tudi vse nagli, zpodovina ne pove.

Pac¢ pa so drugi dai Postojnéani vedeli pove
dati, da je nekaj teh junakov od prejsnjega ve
¢era moralo takoj v bolnisnico po “prvo pomoc”,
drugi so se pa skrivali po domovih, da jih nekaj
dni ni bilo na spregled. Se po veé letih so se Po-
stojnéani smejali na racun teh svojih veljakov,
kakien posebno drzen hudomusnez je pa oh sre-
¢éanju z enim ali drugim od njih celo zazvizgal
Ramono.. .

PRIPIS: . Vampec, ¢e imate ie kaj deseta-
kov, ali bi ta bila enega vredna! — v,

</). L
plémo Irom,ﬂlr’evcu
Drag; Krompirjevec: —

Prav zanimivo povestico si mi napisal, moram
Te pohvaliti, Ne vem, kje jih pobiras, to pa vem,

& nisi veé tam, odkoder si mi prvié pisal. Imam
SVoje dpione, ki mi poroéajo, da si se odpravil ro
SVetu — mene iskat! Ne vem, kako mila Ti bo
Sreda, pa to za danes pustiva, Ostaniva pri stori-
Jah in zdaj posluaj spet eno mojo.

Ko sem bila e prav majhna in ¢ nisem ho-
dila v Solo, so imeli pri na&ih sosedih dvojéka, ki
Sta Ze hodila v Solo, Enemu je bilo ime Fabek,
Irugemu Sabek — rojena sta bila namred¢ na god
“Vétih Fabijana in Sebastijana, pa so tako spa-
i njuni imeni. Bila sta si pa tako podobna, ca
Jih je komaj mati loéila,

Moj ofe je nekod po cesti grede videl, kako
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eden od dvojékov nekaj iSée po travi cb cesti in
sé cmeri, da se je oéetu zasmilil.

“No, Fabek, kaj pa je, da jokai”"

“Saj nisem Fabek, Sabek sem. Jokam pa zato,
ker sem izgubil dinar. Mama mi ga je dala, da
bi si kupil sladoleda, pa mi je padel v travo in
zdaj o B waas

“No, ¢e ni kaj ‘hujSega, ti bom pa jaz dal di-
nar. Ni¢ ne jokaj. Na, tu ga imas, pa povej mi,
kako naj vem, kateri od vaju je Fabsk in kateri
Sabek, ko sta si tako podobna.”

“Poéakajte, da skoéim kupit sladoled, potem
vam povem."

Moj oée je bil res tako radoveden, da je kar
tam poéakal. Sabek je stekel v bliznjo trgovino in
pridel nazaj s sladoledom. Obstal je precej pred
ofetom in rekel:

(Konec na ovitku)

29



NEW SOUTH WALES

Warraweng. — V novembrski stevilki sem bral
med imeni umrlih tudi: Leopold Zagar. Umrl je v
Albury sem bral, leta 1957. Bil je moj sorod-
nik. Kdor bi vedel kaj podrobnosti o njegovi
smrti, ga lepo prosim, da mi sporoéi. Ze vnaprej
najlepéa hvala. Vsem pa vesele bozicne praznike!
—Lovrenc Bedek, Lot 3, Flagstaff, Warrawong,
N.S.W.

COOMA. — Saprlot, ta je pa dobra! Neznan-
sko me je pogrela Trebusnikova modrost v decem-
brski stevilki. Kje sem pa zapisal, da se umikam?
Najrajsi bi Trebuinika pozval na dvoboj, zasluzil
je prav gotovo, da ga podteno prerukam. To po-
vem in zapiSem, da sta ga reSila samo tista dva
funta, ki jih je dal za SKLAD. S tem se je od-
kupil, ¢e ne bi jaz ne miroval, dokler bi mu ne
prikrajéal jezik in pretipal trebuino velidéino, pa
naj urednik Se tako tii¢i tisto svojo urednisko taj-
nost. (Upam, da drzi tudi mojo pred Trebusniki!)
Zdaj pa konéajmo to zadevo. Prilagam OSEM fun-
tov za SKLAD. Ne posiljam zato, ker sem oblju-
bil, saj to je bilo pogojno. Tudi ne podiljam za-
to, da zamasim usta Trebusniku. Povem javno, da
Rokec ni zasluzil tolike denarja, pa naj ga je se
tak Kersnik napisal. Zanj posiljam STIRI funte,
druge STIRI pa za PISMO CEBULCKU. Cebuléek
in Krompirjevec jih prav dobro kreSeta, to moram
priznati. Ce nista vredna, da tudi Trebudnik kaj
odrine njima na éast, naj ve, da sem enkrat za
vselej opravil z njim. Ce bo pa kaj) dal, mu vos-
éim prav sreéno novo leto! — VAMPEC.

Thiess Village, Snowy. — Kljub temu, da je
urednik zatopljen v misli, kako bo uredil prihod-
nje MISLI, morda tu pa tam vendar misli, zake]j
se Turk ne domisli, da bi kaj napisal v MISLI.
0, Turk veékrat misli na MISLI, tudi misli, da bi
kaj napisal, pa je tako len, da misli: od same le-
nobe nimam nobenih misli. Vendar boste dobili ne-
kaj. In zdaj mi rojijo po glavi misli, kaj bom o Bo-
ziéu naredil. Mislim da b1 prigel v Sydney, pa
imajo menda nadi gospodarji tu take misli, da bo
samo tri dni oddiha. In mi pravijo misli, da bi kar
tu ostal, ¢e bo to res, akoravno je tu malo Sle-
vencev. Kakor bo, tako bo, ¢e se ne vidimo, pa
kar takole pozdravljeni in in vesel Bozi¢ vodéim.
— Joke Turk,
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Doonside. — S skofom Rozmanom smo Slo-
venci spet izgubili velikega moza, ki resnicno za-
sluzi, da bi spomin nanj nikeli ne otemnel v nu-
fem narodu. Zivo ga imam pred oémi in se zave-
dam njegovih zaslug za narod. Ponosna sem, da
sem bila njegova birmanka. Tud1 sicer sem ga ime-
la veékrat priliko videti, véasih prav pred nazo
higo, ko se je pripeljal mimo hite¢ na obisk svoje
sestre v Rozni dolini zraven Viéa. Ohranili ga bo
mo v kar najbolj spostljivem spominu. — Angela

Zidan,
VICTORIA

Albert Park. — Bozi¢ in dom — dve topli be
zedi, ki sta med seboj moéno povezani. Kdo od
nas jih more pozabiti in prezreti? Naj obhajam
Bozi¢ v mrzli zimski noéi ali sredi toplega poletja,
pomen je isti. Res nas je nekaj priklenilo v zvezi
7z BoZiéem na sneino odejo v naravi in toplo za-
kurjeno peé v stanovanju, tako je bilo paé doma.
Boziéna skrivnost je pa ena sama. “O sladka noc
boziéna ti, presreéna si nad vse noéi!" Da, lepo
in prijetno je bilo, ko smo bili e zbrani doma ob
jaslicah. Po vecerji smo pokropili vse prostore,
pokadili in odmolili rozni venec. Spomnili smo se
na mamo in ji nesli na grob lucko in drevesce.
Nato smo malo poboZi¢evali ob topli peéi in ces
je hitro potekal. Pritrkavanje zvonov je nase bo-
ziéno razpoloZenje 3e povedalo. Polnoénica je za-
res nekaj éisto svojstvenega. Kdo 1nore ostati
brezéuten in trd? Tudi nasa nebeika Mati je bila
begunka, zato naj bo nam izseljencem Bozi¢ po-
sebno ljub in drag. Vsem nasim rojakom zeli, da
bi ga obhajali veselo in sreéno — Tinka Erpic.

East St. Albans: — V zadnji stevilki tega leta
sem bral, da je Spanska pesnica Marisol de Castro
prevedla v svoj jezik zbirko najlepsih slovenskih
pesmi. Ta knjiZevna novica me je nepopisno raz-
veselila. Prisréno se zahvaljujem, da ste to stvar
objavili. Dr. Preglja, tega zavednega Slovenca,
poznam osebno Ze iz éasov, ko smo bili skupaj v
italijanskih begunskih taboridéih. Ko je bil v Spa-
niji, sva si dopisovala, pozneje sem pa izgubil
zvezo z njim. Gre mu velika zahvala za poslan-
stvo, ki ga izvriuje za slovensko knjizevnost v tu-
Jini. Zasluzi, da podpremo njegovo podjetje, du
toliko hitreje izide omenjena knjiga slovenskih
pesmi v blagozvoénem &panskem jeziku. Jaz bom
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F‘k?i kupil nekaj izvodov in jih razdelil med svo-
J€ Bpanske znance tukaj v Melbournu. Priporoéam

to dobro zadevo tudi drugim rojakom. — Henrik
Bazec, :

Albert Park. — Spet se moram oglasiti. Umrl:
:"‘? nam nenadomestljivi Prevzviseni skof RoZzman!
Silno me je zadela zalostna novica. Toda tolaZim
S€: Njihovo trpljenje in delo, pa Marija, za kate-
I'e éast so toliko storili, je gotove porostvo, da jih
J¢ Gospod ze ovenéal s krono zmage. Saj so mu
ta!"«" zvesto sluzili. Zivo mi %e vedno stopa pred
%, kako sem jih srefala v Rimu na via dei Colli
Z ToZnim vencem v roki. Rekli so: “Mnogo mora-
MO0 moliti in se ne naveli¢ati, Molitev nam je ta-
k‘-‘ Silno potrebna.” Tezka in trda je bila njihova
“Wljenjska pot, posebno Ze zadnjih 15 let. Toda
%_Velikim zaupanjem so nadaljevali & svojo veliko
ZVljenjsko nalogo. Nepopisno veliko dobrega so
Storili zlasti za svo) begunski narod. Odg&li so po
Pladilo, nam pa je tezko. Nas dobri oce, prosite
N izprosite svojemu ubogemu ljudstvu boljsih dni
"8 Zemlji in sre¢anje z Vami nad zvezdami! —
inka Erpic.

SOUTH AUSTRALIA

Nlhgwarry — Moram sporoc¢iti, da smo se spet
Prelozili. Bili smo nekaj ¢asa v Adelaidi, zdaj smo
%€ pa vrnili v Nangwarry. Geprav smo tu bolj od-

‘léeni od avstralskih sredis¢, se nam zdi, da smo
%Ue zavarovani. Tukaj smo zaposleni pri drzav-
Nem dely, Res je majhna placa, ali imamo za sta
NOvanje celo hiso, placamo pa mnajemnine toliko
Ot v mestih za eno samo sobo. Tako se bolje
POfutimo in smo kar zadovoljni, da bi le zdravie
alo. Najlepse pozdrave za danes, drugi¢ kaj
Ve — Druzina Anton lIskra.

Woomera, — Spuruéam,' da sem prejel dec.
M{SLI- O njih bova zda) naredila obracun. Ko
Pojdem te dni v Adelaido, si bom vzel odvetnika,
% Vam pokaze, kako Herman Muznik komu “moz-
B4Ne zmane”, Kaj si mislite, da se boste e kar
"8 jasnem z menoj norca delali? Takoj preklici-
% ali se bova pa videla na &tiri odi v Adelaidi in
AM hom prinesel 30 refenih ugank in potem Vas
M dal po vseh slovenskih é¢asopisih, saj to znam
4i jaz in e lepse. Na svidenje med prazniki v
delajdi, Herman.

Dostavek uredn.: 7 7 ?

nag {Adcluide: — V sn.bou? dne 21. nn\:efnhm je
te;k Slovenski klub priredil v dvoranici poley
“Ve v Hindmarshu praznik za naSe maléke:
::::é Jih je obiskal sveti MiklavZ. Vsak slovenski
» katerega ime so stardi pravoéasno javili od-
ory, je prejel paket. Miklavz je obdaroval okrog

tu
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stirideset otrok in bilo je dosti joka in veselja obe-
nem. Skoda, da ni prislo Se ve¢ otrok! Prav vsi
bi se lahko zbrali okrog sv. MiklavZa, ki je bil za
nage male res darezljiv. — V nedeljo dne 22. no
vembra po masi pa smo se zbrali k letnemu ob-
énemu zboru. Priznati moram, da nas ni bilo do-
sti. Zalostno je, da se Slovenci tudi v Adelaidi kaj
radi zbiramo na plesno zabavo, ko pa je treba re
setati klubske probleme ter prijeti za delo v od-
boru, kar noce biti prostovoljecev. In vendar nan:
je organizacija potrebna, ée hoéemo sebi in svo-
jim otrokom ohraniti vsaj nekaj tistega, kar smo
imeli doma. Kaj res prav nié¢ veé ne mislimo na
slovensko skupnost? — [P'redsednik je ostal Danilo
Kresevi¢, blagajnik Anton Jesenko, podpredsednik

Mario Paluza. Za tajnika je bil izveljen Frank
Lovrenci¢, za odbornike pa Stanko Zele, Marija

Ivanéié in Roza Stopar. Nadzornika sta e vedno
lgnacij Ahlin in Boris Knezié. Vsem odbornikom
obilo uspehov v novem poslovnem letu, zlasti pa
SODELOVANJA s strani rojakov! — FPorogevalec.
QUEENSLAND
e e et
Brisbane. — SPREMEMBA! Rojak: ste napro-
Seni, da vzamete na znanje: V decembrski stevilia
objavljeni program za nedeljo 27. decembra ne ho
priiel v postev. Bomo vse opravili dan poprej, na
praznik sv. Stefana po sporedu, kot je napovedal
g, dr., Mikula v isti decembrski stevilki MISLi.
Takrat pa vsi do zadnjega na plan! — “Planinka”
Brisbane. — V nedeijo 15. nov. se je vifil za
placujoée élane brezplaéen avtobusni izlet na Tam-
borine Mountains v okviru petletnice *“Planinke’.
Kakor nalas¢ je pa tisti teden moéno dezevalo.
Izlet je bil na tehtnici. Vendar se je na sam dan
toliko zjasnilo, da je izlet vsaj deloma uspel. Ude-
lezba je bila picla, dasi je bilo poprejénjih pri-
Jay lepo &tevilo. Tisti, ki so se le opogumili in
§li, pripovedujejo, da je bilo jako prijetno. Za nas,
ki smo iz bojazni ostali doma, je pa nova Sola:
Zakaj ste se bali, maloverni? — Pred oltar tu-
kajsnje katedrale sv. Stefana sta v soboto 5. dec.
stopila in =i obljubila veéno zvestobo Slavke Pe-
kolj iz Ljubljane in Danica Cek iz vasi Huje v Slov.
Primerju. Obilo sreée in bozjega blagosiova zvesti
ma clanoma “Planinke”! — Za BoZié vsi na raz
vitje naSega cerkvenega prapora, na zadnji dan
leta pa na Silvestrovanje! Pozdrav vsem in mnogo
napredka v novem letu! — Janez Primozié.
afeslaeteteatenteete e e atids e e featuals et it dee o Sodedthitrstatoatetatestes
? ISKRENE C¢ESTI!TKE
ob peti obletnici rojstva
drustva “PLANINKA” v Brisbanu -
Na mnoga mnoga uspesna leta!
b “MISLI”
staslaeeadesissinslueleadealnstuetueleosntesteofealedenfentucteodsafesfesfueeogeaferefeadeadoathofhete
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“TRIJE VASKI SVETNIKI"’

IGRALSKA SKUPINA “KARITAS” V SYD
NEYU se je predstavila obéinstvu s svojim prvim
nastopom v cerkveni dvorani St. Francis zupnije
v Paddingtonu v soboto 28. novembra.

S kaksSnim uspehom?

Kdor je vedel za vse tezave, ki so skozi tedne
spremljale izbiro igralcev in pogostne vaje za ig-
ro, mora brez pomiiljanja rec¢i: Uspeh je kar ne-
verjetno doher. Igralska skupina “Karitas"
naj je stopila skupaj samo za to igro ali pa
v nacértu %e nadalnje — zasluzi iskrene cestitke,
Malokdo, ki je igro videl na odru, bo drugaénega
mnenja.

Igra “Trije vaski svetniki” je dosti velika in
ima tri dolga dejanja. “Oseb” zahteva 13. Ze samo
to dvoje pove, da je precej “zahtevna’. Edino res
“lahko” pri njej je to, da =e vsa tri dejanja vrse
ob istem pozoriséu — kmecka soba. Zato so pavze
lahko kratke — in so bile,

[gra samo sebe imenuje “burke”. Je tudi res
vseskozi burkasta, vendar njene burke niso vzete
iz zraka, ampak iz Zivljenja, ki je na odru nujno
zgosdeno. Znaéaji, ki igro sestavljajo, se v vsaki
¢loveski druzbi v resnici najdejo, ¢eprav menda nc
tako na kupu kot v igri. Moralni slabi¢i, ki bi s
ponarejeno mocjo svojih osebnosti hoteli slabosti
prikriti pred svetom, pa prav s temi poskusi pada-
jo v mreze novih in novih moralnih kriz, cetudi
drugaénih od prejsnjih v novih okolis¢inah — so
nositelji igre. Prav ti zapletljaji in poskusi, kako
bi se iz njih izvili, ustvarjajo burkaste situacije
ter vzbujajo veselost in smeh. Brez vsega “nauka’
pa tudi niso...

— Pk

ima

Igralci so se moéno potrudili, to kar drzi, Tez
ko bi bilo reéi, kdo od njih je bil — najslabsi’
So bili paé vsi dobri, nekateri odliéni. ¢e si pa ho-
tel vedeti, kdo je najbolj ugajal, ti je bilo treba
samo paziti na to, kako je gledalstvo sprejemalo
nastope Lahajnarjevega Jakea — Jozeta Medve
da: Racka na vodi! — Ne bom zapisal, da je pre-
kosil vse iz lastne igralske moéi. Imel je vlogo, ki
je bila zanj kakor ustvarjena. Naj bi bil reziser
zamenjal njega in uéitelja, ki ga je prav lepo upo-
dobil Stane Salobir (morda je bil tu pa tam pre-
tih) in je prav za prav drzal v svojih rokah vse
vrvice zapletljajev, da si je priboril svojo “Fani”,
pa bi bil nujno — polom! Pa to ni edini dokaz,
da je bila rezija v vedéih rokah, V istih *“‘rokah’
je bila tudi glavna vloga — Simen Porenta. Ali je
treba e poudarjati, da je Karel Dolene igral “ku-
kor treba”?

Predolgo bi bilo, ¢e bi se hulvl pomuditi pri

a2

NA SYDNEYSKEM ODRU

ostalih vlegah. Eno drzi: vsi so bili nu
mestu. lgra je zahtevna tudi prav zato, ker je
“burka”. Situacija se véasih tako naglo spremeni,
da se zbojis: Zdaj zdaj bodo nositelji burke po-
stali — burklezi! In bi imeli pred seboj pers!
flazo! Priznajmo: Ni se zgodilo! Niti ni bilo mué-
nih zastankov in zadreg — je Ze moral tudi suf-
ler biti popolnoma na mestu.

Gledalei! Skoraj bi rekel:
pem Stevilu so se zbrali,
hvalezni. To Steje.

Po igri — zabava s plesom. V redu, bila je —
ali je pa tudi res “morala” biti?7 Odgovor: Na
simo igro bi ljudje ne prisli... Ze mogoce. Am-
pak to se ne slisi in ne bere — pohvalno. Je Ze ves,
tudi druzabnost pod titeljnom *“zabav.a s plesom”
je zdrava in zazelena. Vendar so menda povsod
neki “elementi’, ki jim ni za kaj drugega kot da se
ob takih priloZnostih nanorijo in **nazajfajo”, da
ves svet izgubi kontrolo nad njimi.

Bi bilo menda le treba, da se igre na odru
podajajo lo¢eno od “zabave s plesom”. Ali pa
naj bi se oni, ki pravocasno pridejo, za kako urico
sami med seboj zavrteli ob domaéi harmoniki — in
to ob zaprtih vratih, da “elementi’” ne morejo veé
blizu. Drugace se je bati, da odrske prireditve
nikoli ni bodo prigle do veljave kot samostojna
vrednota, ampak bodo ostale le kot bolj ali manj

svojen

nepri¢cakovano v le-
vseskozi dostojni in —

dobrodosel uvod k *“zabavi s plesom”, ki na Za-
lost za neko Etevilo ljudi pomeni priloznost, da
se — iznoré.. . Ue.

e e e g
tHYl),\'EY SYDNEY

Slovenska Karitas

+4

vabi na

POBOZIECNO ZABAVO

Stefan)

Franeis,

V soboto 26. dec. (sv. zvecer
Paddington

Zacetek 6 PM, zakljuéek 11:30 PM

Cerkvena dvorana St
Zaradi omejenega Stevila miz ne sprejemamo
Zegodnji gostje imajo prednost.
Za dar pri vratih ste (za tak dan!) naproseni.

moski 15/-, Zenske 10/-

Postrezba z okvepéili kot po navadi

\ \*«I FDNJA Zili\\ AV SOBOTO
A0, januarja 1960
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iliemo cenik.

OBRNITE SE Z ZAUPANJEM NA NAS:

domovini (polnomoéja, testamenti itd.)

Praznike in sreéno novo leto,

 Dr.J.KOCE,
Aa‘“"Pnik za Vie.:

Me. J. Vah,

2 Kodre St.,

'_qt' Albans, Vic.

Tel. 65-9378
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CEBULCEK (sstr29)

e "{\'i tako tezko povedati, kdo od naju je Fa-
etlax In kd({ je Sabek. Le pazite! Kadar bo spet
% od naju izgubil dinar v travi in jokal, vi
ge]ukhoﬁ_te_pa dali'(linar, in (‘.e bo tisto Fabek, P‘m
"Rni]l']plt c¢okoladni slad'olﬂl, _].az pa zmerom kl.I]Jlrfl
o J:ﬂ'e;{a. Samo nasi mami ne smete povedati,
Eace bo siba pela.”
ik Ko je to povedal, jo je uevrl izpred oceta, kat
#a noge nesle. Tako je moj oce razvidel, da
s?n:e El'ec'elr: prav posteno za nos potegnil za tisti
36 d"- I\c.) je potem doma pripovedoval, kaj se mu
Ogodilo, je nazadnje vzdihnil:
“Kakini so fantje dandanes!”
Potem se je nagnil k meni, me pobozal po la-
in rekel:
“Hvala Bogu, da si ti puncka!”
. _\'idi:&, dragi moj Krompirjevee, to mi je osta-
&n\t Spominu, kakor da je bilo véeraj. Od takral
OV ne morem. Od dale¢ Ze Se, ée izvem :za
3:::";2‘3..ki j,e Lfiku lll..thovit kot ’.]'i. zat? sem se
i!naa ila in "!‘1 pisala tisto prvo pismo. Vse fanke
ka za navihance, kakor sta bila Fabek in Sa-
. Vendar véasih premisljujem, ¢e niso med nji-
mil tudi izjeme. Ko bi vedela, da si Ti izjema, bi
equus}a]?'- svoj novi naslov, take pa ne. Voséim Ti
= V_Bczié in na Tvojo novo storijo ¢akam. Bog
€ Zivil — Tvoj Cebulcek.

Seh
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DR. J. KOCE,

G.P.0. BOX 670, PERTH, W.A.

Poiiljamo pakete s hrano, tekstilom (itofi), teh niénimi predmeti in zdravili iz Trsta in Londona
¥ domovino. Cenik za pakete je bil objavijen v oktobrski stevilki “MISLI”. Ce zelite, Vam po-

],)_ Ako zelite pripeljati zaroéenko, sorodnika ali ali prijatelja iz kateregakoli kraja sveta v Avstra-
lijo, Ravno tako, ako se zelite izseliti iz Avstralije.

.2) Ako zelite narociti vozne karte za wvijone ali ladje za potovanja po celem svetu.

3) Ako zelite dobiti toéen in pravilen prevod spr iéeval in vseh dokumentov sploh.

4) Ako Zelite dobiti nasvet glede vseh vpraganj. ki se tiejo vas in vasih sorodnikov tukaj ali v

9) Ako zelite dobiti odlicen slovensko-angleiki in angleiko-slovenski slovar (besednjak).
Vsem svojim klientom kakor tudi vsem rojakom sirom po Avstraliji zelimo vesele boZiéne

G.P.0. Box 670, Perth, W.A. (Tel.: 28-2311)

+

Zastopnik za N.S.W.
Mr. R. Olip,

63 Moncur St.,
Woeollahra, Sydney,
Tel.: FB 4506

N.3. W,

T R R R R S S S

DECEMBRSKE UGANKE RESENE

1 Krizanka

Vedoravne Navpicno

s EE & 1 telovadba
2 bel 2  belin

3  teloh 3 ter

4 Celovee 8 ar

5 river 10 lovec

6 Nac 11  her

7 d 12 Ob ali ob.
8 Abo

9 porabim

2, Kaj je to?
Umetni =atelit.
3. Mozgane vam zmane

Muznikov dopis drugje v tej Stevilki kaZe, da
je tu nekak nasporazum. Zal!

Reiitve poslali:

Angela Zidan, Anica Marincek, Lojze KoSorok,
Ivanka Sajn, Matilda Munda, Janez KruSec, Anton
I'oropat, Karla Twrdy.



NOVE UGANKE 6 slabokrvnezi
7 predlog
1. Krizanka & misel na preteklost
9 znam

(Ciril in Sara Kovadi¢) 10 uéitelj nravnosti

11 zvok
14 pocivam
*P P I | 17 vemik

18 tretja oseba, moski
20 brez druzbe

22 listek z napisom
24 imeti mnenje

27 obzalovanje

o i g 28 namera, spletka
. - 30 izroéiti
32 tega dne
L = 34 zZivalska usta
- - 35 znak v glasbi
: 37 jaz ne, — pa
LA ke 48 medmet v govoru Primorcev
40 manjsa cesta
41 zdravilo
3 stikalisée dveh ploskev
46 kratica za “urednik”
Yodoravno: 48 mi ne, — pa
1 slovensko mesto
8 nas planet, zemlja Pripomba,
12 bluze |
13 reka v Jugoslaviji Morda se nekaterim reSevalcem krizank zd®
14 spojeno z zaponko malo ¢udno, ko je bilo objavljeno v pravilih 28
15 ucenje, znanje sestavljanje, da krizanka ne sme imeti mnog?
16 oknom podobne odprtine érnih polj in da mora biti &im boljsa povezavd
18 prva stopnja kazni med posameznimi besedami. Krizanke v tukaj§l1ih
19 glas v pevskem zboru avstralskih ¢éasopisih pa imajo véasih veé érnih kot
21 odredim belih polj in veliko osamelih érk. Ne ozirajte 3¢
23  posedujem na te krizanke, pa ceprav so jih sestavili izkuse
256 najveéja riba ni sestavljalei, kajti to so krizanke v angleike
26 privlaénost jeziku in ne v SLOVENSCINI! Kakor ima vs
29 produkt cebel jezik svojo slovnico s svojimi pravili, tako im
31 kozli¢, otrok (angl.) tudi ugankarstvo razliénih narodov svoja posebn
33  oskrba pravila, ki jih ne smemo primerjati s pravili
36 nabadam slovenskem ugankarstvu. Zato se driimo sloven®
39 iz sadja iztisnjeno &fine in njenih pravil in ne posnemajmo tujih ¢
40 zmociti sopisov! — C.K.
42 ve¢ ko podoben
44 polovica “babe” 2. Pregovor v imenu
45 rediti
4E senén\i{rew Gdiéna Tvka ima fanta, ki mu je ime Rados
47 domaca Zival Med ljudmi je znan na kratko pod imenom: 1V —
49 kazalni zaimek (mnoz.) KIN RADO.
50 lepotica . . " X
Kateri pregovor je skrit v tem imenu?
Navpicno
3 Obesenec
1 imam rad .
2 solzim se Ni kradel, ni moril,
J nada ni ropal, ni¢ pobil,
4 brez barve sploh ni naredil zla —
5 heroj obesili so ga!



